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ABSTRACT
At the beginning of the 18th century, numerous printing workshops were founded in the 
Czech countryside. On the example of the Znojmo printing workshop, the text follows 
the establishment of a new workshop in the region; it asks questions about the reasons for 
it and tries to define groups of the workshop’s customers and to determine the possible 
share of the printing production in the transformation of the society at that time.

The article is divided into two complementary parts. The small Znojmo workshop is 
first presented through its owners whose fates were decisive for its functioning; on the 
basis of archival research, the existing picture of its operation is then corrected and com- 
plemented by means of contextualised biographical explanation. The second section pro- 
vides, building on the analysis of extant printed books, the typology of their commission- 
ers and presents the range of the workshop’s publications. Based on these analyses, the 
concluding part attempts to answer the questions raised above and outline the research 
directions that should complement the existing results.

Besides the detailed description of the workshop’s production, the article presents the 
relations of the workshop to Moravian and partly also Lower Austrian printing work­
shops, the basic features of the distribution network, as well as the structure of the printed 
books published not to order but at the initiative and risk of the printer.

Velké proměny evropských společností v 18. století završené revoluč­
ními událostmi v jeho závěru byly provázeny a umožněny také díky 

úloze, kterou hrál knihtisk. Vznik veřejnosti v dnešním slova smyslu, 
tedy jako konstitutivní složky liberálně-demokratické společnosti, závisel 
na růstu gramotnosti a s ní souvisejícího rozšíření tištěných médií, síle 
knižního obchodu, zakládání čtenářských klubů a půjčoven, otevírání ve­
řejných knihoven a v neposlední řadě i samotné výrobě tiskovin. Prolo­
gem k těmto proměnám, nabývajícím ve středoevropském prostředí na síle 
od poloviny 18. století, bylo období vrcholného baroka, kultury stavovsky 
a cechovně členěné společnosti, v níž byla technologie knihtisku užívána 
především k okázalé reprezentaci jejích mocenských složek.* 1 Tento zdán­

* Studie vznikla v rámci Institucionální podpory na dlouhodobý koncepční rozvoj výzkumné 
organizace -  Moravská zemská knihovna v Brně.

1 Jurgen HABERMAS, Strukturální přeměna veřejnosti. Zkoumání jedné kategorie občanské 
společnosti, Praha 2000.
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livě zcela odlišný svět však musel vytvářet podmínky a impulzy pro přemě­
nu, která vzápětí nastala.2 Právě koncept proměny reprezentativní veřej­
nosti v občanskou, formulovaný Jurgenem Habermasem, tvoří východisko 
této studie. V předkládaném textu bude věnována pozornost výrobě knih, 
a to nikoliv ve významných centrech knihtisku, ale v lokalitě vnímané jako 
periferní.3 I zde společnost procházela změnami, jen možná v odlišném 
tempu. Objem produkce zde zůstává na rozdíl od významnějších středisek 
knižní produkce snadněji uchopitelný a umožňuje důslednější rozlišování 
i otevření úvah nad samotnou oprávněností binárních kategoriích peri­
ferie a centra. Knihy sem byly sice převážně importovány, nicméně část 
výroby tu přece jen přetrvávala a právě na přelomu 17. a 18. století dochá­
zí k jejímu rozvoji, kdy stojaté vody zavedených dílen začínají čeřit nové 
venkovské tiskárny.4 Dosud však chybí zevrubnější poznání tohoto jevu, 
způsobu etablování dílen v jednotlivých lokalitách i samotných zákazníků. 
Nevíme také, zda produkce tiskáren na venkově přispívala ke zmiňované 
celospolečenské proměně. Cestu k odpovědím na tyto otázky mohou na­
značit sondy do fungování nových tiskáren. Následující text bude sledovat 
podnikání Christiana Antona Wagnera, Jana Václava Svobody a Anny Te­
rezie Svobodové, tedy první čtyři desetiletí působení znojemských tiskařů 
uvnitř městských hradeb. Časové vymezení studie lety 1703 a 1742 vychá­
zí ze dvou podnětů -  z generační obměny v čele tiskárny, která utlumila 
vleklé spory s konkurencí provázející první desetiletí provozu, a z velké 
proměny kulturní, ve které se parciální skupiny společnosti začínají oteví­
rat a vést diskuzi o jejím fungování.

Studie je rozdělena do dvou vzájemně komplementárních částí a shr­
nujícího závěru. Malá znojemská dílna bude nejprve personifikována 
v osobách zmíněných majitelů, jejichž osudy byly pro její fungování urču­
jící, a na základě archivního výzkumu bude formou kontextualizovaného

2 J. HABERMAS, Strukturální přeměna ..., pozn. 1, s. 15 a 59-71.
3 K tématu periferního postavení Znojma také Tomáš VALEŠ, Příběhy slávy a zapomnění. 

Znojemští umělci, jejich díla a osudy na sklonku baroka, Brno 2014.

4 V Čechách fungovala mimo Prahu v polovině 17. století tiskárna v Litomyšli a na Moravě 
v Olomouci. Koncem století k nim přibyly Hradec Králové (1673), Cheb (1686) a Brno 
(1689). V první třetině osmnáctého století se v zásadě ustálila síť venkovských tiskáren 
v rozsahu, který přetrval až do jeho závěru. Tiskárny se etablovaly ve Znojmě (1703), Jin­
dřichově Hradci (1705?), Kutné Hoře (1713), Opavě (1716), Litoměřicích (1725). Krátké, 
nebo nesouvislé trvání měly podniky v Mikulově (1722), Pelhřimově (1723), Mostě (1727), 
Českých Budějovicích (1728), Mladé Boleslavi (1735) -  Petr VOIT, Encyklopedie knihy. 
Starší knihtisk a příbuzné obory mezi polovinou 15. a počátkem 19. století, Praha 2008, s. 185 
a 606.



biografického výkladu korigován a doplněn dosud známý obraz fungo­
vání oficíny. Druhý oddíl nabídne na základě analýzy dochovaných tisků 
typologii jejich objednatelů a představí spektrum vydávaných publikací. 
V závěrečné části budou na základě těchto analýz předloženy odpovědi 
na výše položené otázky a nastíněny směry výzkumu, které by měly dosa­
vadní výsledky doplnit.

1. Znojemská tiskárna a její principálové

Znojmo představovalo počátkem 18. století největší sídlo v rozsáhlé oblas­
ti na pomezí Moravy, Čech a Dolního Rakouska, bylo hospodářským cen­
trem stejnojmenného kraje a sídlem několika klášterů. Důležitost měs­
ta byla podtržena jeho polohou na významné spojnici Vídně s Prahou.5 
Přesto v něm nebylo tiskařské řemeslo zastoupeno a zakázky místních za­
davatelů směřovaly především do Brna, na hrad Wildberg u Hornu, nebo 
do Vídně.6 Práce členů louckého kláštera nebo mikulovské piaristické ko­
leje byly tištěny i v zahraničí, např. v Německu, Itálii nebo Polsku.7 Vzhle­
dem k tomu, že na Moravě fungovaly tiskařské oficíny pouze v Olomouci 
a Brně, mělo Znojmo ze zbývajících moravských měst nejlepší předpokla­
dy pro úspěšné uchycení se tohoto řemesla -  uvnitř hradeb se nacházelo 
několik významných řeholních domů, další pak stály v rozsáhlém spádo­
vém území, které zahrnovalo řadu měst, městeček a šlechtických sídel, po­
tenciálních zákazníků.

Počátky znojemského knihtisku v 18. století se přesto opírají pou­
ze o kusé poznání a podobně nepoznanou zůstává i větší část produk­
ce prvních tiskařů Christiana Antona Wagnera, Jana Václava Svobody 
a jeho vdovy Anny Terezie. Dostupné studie dodnes hledají oporu zejmé­
na ve faktografii obsažené v Cerroniho rukopisných dějinách knihtisku 
na Moravě.8 Monografií o knihtisku na Moravě na Jana Petra Cerroniho

5 Srov. Anton VRBKA, Gedenkbuch der Stadt Znaim 1226-1926. Kulturhistorische Bilder aus 
dieser Zeit, Nikolsburg 1927; Lubomír E. HAVLÍK, Dějiny královského města Znojma a zno­
jemského kraje od nejstarších dob do sedmdesátých let 19. století, Brno 1998; František SVOBO­
DA -  Aleš H O M OLA  -  Petr CZAJKOWSKI -  Martin MARKEL -  Barbora PONE- 
SOVA, Krajina jako dílo. Barokní krajinou od Mikulova po Znojmo, Brno 2016.

6 Srov. Vladislav DOKOUPIL, Soupis brněnských tisků. Staré tisky do roku 1800, Brno 1978; 
vídeňská bohemika nebyla dosud komplexně pojednána, pro Znojemsko viz např. ques- 
tenberské tisky zmíněné v Jana PERUTKOVA, František Antonín Míča ve službách hraběte 
Questenberka a italská opera v Jaroměřicích, Praha 2011.

7 Viz pozn. 140.

8 Moravský zemský archiv v Brně (dále MZA), fond G 12 Cerroniho sbírka, sign. Cerr I 49.



navázal shromažďovatel historických pramenů k dějinám raně novověké 
Moravy Christian ďElvert.9 Samostatného zpracování se znojemský 
knihtisk dočkal až ve dvacátých letech 20. století z pera Antona Vrbky,10 11 12 13 14 15 
záhy korigovaného Josefem Volfem.n  Zejména na základě Cerroniho 
sbírky a Vrbkovy práce sepsal obsáhlejší článek František Janíčeký2 kritic­
ký komentář k Janíčkově práci vydala Jitka Štěpničková.13 Produkce tis­
kárny, zejména její část vydaná v němčině a latině, zůstala také povětšinou 
mimo pozornost velkých bibliografických projektů.14

1.1. Christian Anton Wagner

O  Christianu Antonu Wagnerovi toho stále není známo mnoho; napří­
klad v Encyklopedii knihy Petra Voita mu není, na rozdíl od většiny tiskařů 
působících na českém území, věnováno samostatné heslo.1s Místo jeho 
narození neznáme. Křestní jména by snad mohla napovídat cosi o pří­
buzenství se známými tiskařskými rody z Innsbrucku nebo Ulmu, zdro­

9 Christian d’ELVERT, Geschichte des Bicher- und Steindruckes, des Buchhandels, der Bicher- 
Censur, und der periodischen Literatur, so wie Nachtrage zur Geschichte der historischen Literatur 
in Mahren und Oesterreichisch-Schlesien, Brno 1854. (Beitrage zur Geschichte und Statistik 
Mahrens und Oest. Schlesiens. I. Band).

10 Anton VRBKA, Die Buchdruckerkunst in Znaim, Znaimer Wochenblatt-  Jubilaums-Ausga- 
be 1849-1924, Znaim 1924, s. 5-8.

11 Josef VOLF, K dějinám knihtisku v Louce a ve Znojmě, OdHorácka k PodyjíII, 1924-1925, 
s. 49-52, 65-67, 100-108, 113-119, 145-149.

12 František JANIČEK, K dějinám knihtiskárenství ve Znojmě, Ročenka Státního okresního 
archivu ve Znojmě 1991, s. 82-89.

13 Jitka STEPNIČKOVA, Doplněk k dějinám knihtisku v Louce a ve Znojmě, Ročenka Stát­
ního okresního archivu ve Znojmě 1993, s. 112-114.

14 Bibliografie cizojazyčných bohemikálních tisků z let 1501-1800 (dále jen BCBT) své rešerš­
ní práce na Moravě spojila především s fondem Vědecké knihovny v Olomouci, znojem­
ské tisky prvních desetiletí 18. století však byly z velké části vyráběny pro místní potře­
bu a dochovaly se především v regionu samotném. Bibliografie tak reflektovala povětšinou 
jen ty exempláře, které se z knihovny louckého kláštera dostaly do sesterského konven­
tu na Strahově. Viz Knihovní fondy zkoumané pro BCBT. In: Knihovědné oddělení -  
Knihovna Akademie věd ČR [online]. Knihovna AV ČR, 2018 [cit. 2018-06-27]. Do­
stupné z: <https://www.lib.cas.cz/kvo/cizojazycna-bohemika/bibliografie-cizojazycnych- 
bohemikalnich-tisku-1501-1800-bcbt/knihovni-fondy-zkoumane-pro-bcbt/>. Rada 
znojemských tisků odkazovaných v této studii byla do databáze BCBT vložena až 
v souvislosti s přípravou textu příspěvku pro časopis Knihy a dějiny, za což děkuji Haně 
Beránkové.

15 Zmíněn je pouze v hesle Znojmo a Svoboda, Bedřich Václav. Viz P. VOIT, Encyklopedie 
knihy ..., pozn. 4, s. 852 a 1037.

https://www.lib.cas.cz/kvo/cizojazycna-bohemika/bibliografie-cizojazycnych-bohemikalnich-tisku-1501-1800-bcbt/knihovni-fondy-zkoumane-pro-bcbt/
https://www.lib.cas.cz/kvo/cizojazycna-bohemika/bibliografie-cizojazycnych-bohemikalnich-tisku-1501-1800-bcbt/knihovni-fondy-zkoumane-pro-bcbt/


je potvrzující taková tvrzení ovšem chybí.16 17 18 19 Poprvé je doložen na hradě 
Wildbergu u Hornu jako nájemce tamní tiskárny (1696-1700).17 Nejpoz­
ději v březnu 1702 už žil ve Znojmě, kde se mu narodila dcerad8 Násle­
dujícího roku je doložen jeho první známý znojemský tisk -  Zlatý žaltář 
svatého Bonaventury.19 Jeho frontispis se snaží neuměle reprodukovat 
starší předlohu datovanou k roku 1660 dochovanou společně se starším 
ingolstadtským tiskem z roku 1606 (obr. 1).20 Počátek znojemského knih­
tisku je tak možné proti obvykle uváděnému roku 1708 posunout.2i I další 
dílo znojemské oficíny, Vectabulum Sapientiae z roku 1704, panegyrikum 
na Ferdinanda Ullersdorffa z Němčího, jednoho z brněnských kanovní­
ků, vychází z cizí předlohy.22 Z dalších Wagnerových tisků je zatím znám

16 Anton DORRER, Vierhundert Jahre Wagner in Innsbruck, Gutenberg-Jahrbuch 30, 
1955, s. 154-161; Elmar SCHM ITT, Die Drucke der Wagnerschen Buchdruckerei in Ulm 
1677-1804. Band I, Bibliographie der Drucke, Konstanz 1984.

17 Helmut W. LANG, Die Buchdrucker des 15. bis 17. Jahrhundert in Osterreich, Baden- 
-Baden 1972, s. 70. Seznam tisků v Friedrich ENDL, Die Serie der Schuldramen 
und Komodien, der Deklamationen sowie anderer Darstellungen beim Kollegium 
und Gymnasium der Piaristen zu Horn in den Jahren von 1659-1735, Mitteilun- 
gen der Gesellschaft fů r  Deutsche Erziehungs- und Schulgeschichte VI, 1896, s. 296-316. 
K Endlově soupisu lze potom doplnit Gerald JEKAL, Alte Drucke aus Niederosterreich 
1500-1700 mit Ausnahme von Krems und Wien. Strojopis, dizertace obhájená na Vídeň­
ské univerzitě roku 1956, s. 87-118. Další neevidované wagnerovské tisky jsou vedle 
Osterreichische Nationalbibliothek dostupné např. v M ZK Brno (Catholisches Mess- 
-Bůchlein, s. a., sign. ZK-0002.065); Diozesenarchiv St. Polten, (Jugum suave Chris- 
ti, 1700, Druckschriftensammlung, sign. Y-VorYY-I-13). Pro vazby k moravskému pro­
středí je třeba zmínit, že jak obnovitel wildberského knihtisku Johann Gabriel von Selb 
( t  1679), tak jeho syn Johann Franz (1666-1711) vlastnili také statek ve Višňové u Znoj­
ma.

18 M ZA, E67 Sbírka matrik, inv. č. 15008: Matrika narozených farnosti sv. Mikuláše 
1679-1705, Znojmo, s. 434. Zápis ze 4. 3. 1702 Magdalena. Otec Christian Antonius 
Wagner, Rosina uxor. Kmotři Hanns Heinrich Schmidel, Anna Dorothea Krautwarin [?].

19 BCBT42805.

20 Der Gulden Psalter S. Bonaventure defi Engelischen Lehrers vnnd Bischoffs zu Alban, der 
H. Romischen Kirchen Cardinals. Zu Ehren der Himmelkonigin vnnd Mutter Gottes Marie, 
gantz trostlich unndgnadenreich. Sampt angehangter Geislichen Artzney wider die Pestilentz, 
vndgulden Crongebett. Ingolstadt, Andreas Angermaier 1606. Frontispis s vlastním impre- 
sem: Kolln, Konstantin Munich 1660. VD 17 neuvádí (Augsburg, Staats- und Stadtbiblio- 
thek, sign. Th Pr 289).

21 P. VOIT, Encyklopedie knihy ..., pozn. 4, s. 1037.

22 BCBT42801. Inspirací pro Wagnera byl zřejmě kremžský blahopřejný tisk Christiana 
Waltera (1694) s podobným názvem, jehož dedikantem byl probošt kláštera augustiniánů 
v Pollingu Valerius Baudrexel ( t  1701), viz VD17 19:736377Y (s digitální kopií). Shodně 
vysázené vydání potom vyšlo o rok později (1705) také ve Vídni u Matthiase Sischowitze
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Obr. 1: Frontispis a titulní strana nejstaršího znojemského tisku -  Z la té h o  ž a l tá ř e  

sv. B o n a v e n tu r y  (1703). Rytina je nápodobou kolínské předlohy datované k roku 1660. 
(Moravská zemská knihovna, dále jen MZK, sign. ZK-0001.531).

pouze nedatovaný titulář zemských a stavovských úředníků.23 24 Dílo Medi- 
cus Euporistus Johanna Philippa Hertodta z roku 1707, jehož předmluva je 
datována ve Znojmě, Wagnerovi zřejmě připsat nelze;24 úrovní zpracování 
stojí zjevně výše než předchozí tisky a od pozdější znojemské produkce se 
liší i orientací na širší, mezinárodní publikum. Pravděpodobněji se jedná

(Osterreichische Nationalbibliothek, sign. 306083-B ALT MAG ALT -  s digitální kopií). 
Viz též pozn. 178.

23 BCBT42804.

24 Johann Philipp HERTODT, MEDICUS EUPORISTUS Duodecim Medicamentorum gene- 
ralium supellectile é Materiapassim obvia, facile;[que] parabili instructus. Additis Nonnullis & 
Necessarijs ad Praxim Medicam faciendam observationibus. Quibus Medicus in terris semi- 
-barbaris existens, aut Paterfamilias. A d  Valetudinem Statuminandam, & occurentium mor- 
borum impetum sufflaminandum, uti valeat. Accessére Confortantium Cathalogo Singulares 
aliquot descriptiones Divitibus confecta?, sine magno dispendio sed paulo longiore tempore ape- 
rito Spagyro praparanda, conscripta. A  JOANNE PHILIPPO AB HERTOD MEDIcina Do- 
ctore, et Physico jurato / / Marchionatus Moravia. [S.l., s.t.n. 1707?]. BCBT neuvádí (MZK, 
sign. ST1-0174.449).



o zahraniční vydání knihy,25 26 27 28 29 nebo, čemuž může napovídat i chybějící im- 
presum, o projev nakladatelské aktivity soupeřících brněnských knihkupců 
Johanna Georga Muffata nebo Georga Lehmanna.26

Svou tiskárnu Wagner prodal v září 1708 Janu Václavu Svobodovi 
a stopa prvního znojemského tiskaře se tím opět vytrácí.

1.2. Jan Václav Svoboda
Svobodova kariéra je díky archivnímu materiálu zmapována o poznání 
lépe a to zejména v důsledku jeho konfliktů s konkurencí, které při snaze 
o legalizaci svého podniku podstoupil, a pro jeho předpokládanou přísluš­
nost k tiskařské rodině Svobodů.

Petr Voit uvádí, že byl synem pražského tiskaře Bedřicha Václava 
Svobody a tedy i bratrem jeho synů Jana Františka a Jakuba Maxmiliána. 
Nasvědčují tomu jak životní data (narodil se ca roku 1669),27 tak i jeho 
údajný původ z Prahy; žádnou zmínku o rodinných vazbách na pražskou 
a brněnskou rodinu Svobodů se však v pramenech dohledat nepodařilo.28 
Tiskařskému řemeslu se vyučil v Linci u Kaspara Freyschmida.29 Po vy-

25 Obdobně datovaná je i předmluva 2. vydání, které vyšlo v Haagu roku 1711. Hertodtova 
další díla vycházela již dříve v Jeně (Crocologia seu Curiosa Croci, 1671; Opus Mirificum Sex- 
tae Diei, 1670), nebo ve Vídni (Tartaro Mastix Moraviae, 1669). Tartaro Mastix Moraviae 
vyšel ve velmi podobné úpravě jako polemický spisek In metamorphosim ridiculam Ardens- 
bachianam hominispulicis (1671) obsahující fiktivní impresum (Nekamahper Aristidem sub 
signo Leonis telo confofii) Přes značný časový odstup mezi vídeňskými tisky a vydáním knihy 
Medicus Euporistus je možné sledovat určitou podobnost.

26 Zdeněk ŠIMEČEK, K nižní obchod v Brně od sklonku 15. do konce 18. století, Brno 2011, 
s. 69 a násl. Rukopis Hertodtova díla se nachází v Osterreichische Nationalbibliothek 
(sign. Cod. 11108 Han). Tisk může být produktem Muffatových vazeb na vídeňské pro­
středí, stejně jako Lehmannova provázání se zemskou správou a s nizozemským prostře­
dím, kde vyšlo druhé vydání knihy. Vydání Georgem Lehmannem se jeví jako pravděpo­
dobnější také vzhledem k jeho přiznaným nakladatelským aktivitám z počátku 2. desetiletí 
18. století, viz Z. ŠIMEČEK, Knižní obchod..., pozn. 26, s. 96.

27 Rok narození se většinou uvádí s odkazem na Cerroniho Dějiny moravského knihtisku 
(MZA, Cerroniho sbírka, inv. č. 52 (Cerr I, č. 49), fol. 47r), který jej převzal zřejmě z výsle­
chového protokolu z roku 1709 uloženého M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/13, inv. č. 472, 
kart. 46, fol. 17. Svoboda v něm uvádí, že je mu 40 let.

28 Odkazy na pražský původ pocházejí zřejmě z hypotézy formulované Josefem Volfem. 
J. VOLF, K dějinám knihtisku v Louce ..., pozn. 11, s. 113, který bez bližší citace uvádí jis­
tou kostelní knihu, která má jeho pražský původ zmiňovat. O znojemské matriky se zřejmě 
nejedná. Matriky novoměstské farnosti u sv. Ignáce, kde jsou zapsáni členové rodiny Bedři­
cha Václava Svobody, jméno Jana Václava neuvádí (pro léta kolem roku 1669 chybí).

29 Anton DURSTMULLER, 500Jahre Druck in Osterreich, Band. I, Wien 1981, s. 130.



Obr. 2: Titulní strana 
nejstaršího znojemského 

tisku Jana Václava Svobody 
(1708) pro tamní bratrstvo 

svaté Barbory. 
(MZK, sign. ZK-0001.803).
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učení pracoval v Salcburku u Johanna Baptisty Mayera a následně byl 
správcem reichenberského dvora v Kremži, kde byla jeho tehdejší žena 
hospodářkou.30 Současně vedl pronajatou tiskárnu na hradě Wildbergu 
u Hornu, kde jsou jeho tisky doloženy v letech 1704-1707.-31 32 Podle vlast­
ního tvrzení ji provozoval pět a půl roku před příchodem do Znojma, tedy 
ca od jara 1702P2 V práci mu tam pomáhal dřívější kolega ze Salcburku

30 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 147-152.

31 K wildberským tiskům srov. F. ENDL, Die Serie der Schuldramen und Komodien . .., 
pozn. 17, s. 305-306; G. JEKAL, Alte Drucke aus Niederosterreich 1500-1700..., pozn. 17, 
s. 116-118.

32 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/13, inv. č. 472, kart. 46, fol. 17.



Anton Kornhoffer a nevlastní synové Michael a Ignác Práxlové, z nichž 
druhý později převzal tiskárnu v Kremži.33

Další Svobodovy kroky už směřovaly do Znojma, kde roku 1708 
koupil Wagnerovu oficínu, ze které ještě na přelomu let 1708/1709 vyšel 
jeho první známý moravský tisk určený místnímu bratrstvu svaté Barbory 
(obr. 2).34 Krátce nato se oženil s dcerou znojemského měšťana a krejčov­
ského mistra Eliáše Frutsche Annou TerezňA5

První fáze Svobodovy aktivity ve Znojmě, k níž je možno přiřadit jen 
několik titulů, brzy narazila na zásadní problémy. Císař Josef I. vydal 16. 
srpna 1709 nařízení k uzavření pokoutních tiskáren na Moravě s tím, že 
dosavadní dva provozy, brněnský a olomoucký, zdejším potřebám plně 
dostačují. Vzhledem k tomu, že jediným místem, kde se tehdy na M o­
ravě kromě Brna a Olomouce tisklo, bylo Znojmo, cílilo opatření zjevně 
na tento podnik. Stejně snadno odhalitelní jsou pravděpodobní iniciátoři 
císařského nařízení -  brněnský tiskař Jan František Svoboda a jeho olo­
moucký kolega Ignác Rosenburg.-36 37 Vzápětí ostatně následovalo zadržení 
a obvinění Jana Václava Svobody z tisku pověrečného zlodějského zaklí­
nání, které vznesl Svobodův bývalý tovaryš z Wildbergu Anton Kornhof­
fer, toho času ve službě v Olomouci u Ignáce Rosenburga. Ve znojemské 
tiskárně byla nařízena prohlídka, při níž hledaný exorcismus nicméně na­
lezen nebyl. Došlo ovšem k zadržení řady knih, které vyšly bez schválení 
cenzorů brněnského tribunálu nebo olomoucké konzistoře. Svoboda se 
proti nařčení z pokoutního tisku hájil svou inkorporací ve Vídni a tvrze­
ním, že tiskne pouze již dříve cenzurované texty, na které nebyla vydána 
privilegia. Další posun ve sporu měla přinést přímá konfrontace Svobody 
s Kornhofferem, ke které se však druhý jmenovaný nedostavil. Svoboda 
byl tedy propuštěn z vězení -  a dále pokračoval v práci. Nový zásah proti 
znojemské tiskárně přišel v létě 1711, zřejmě na udání kvůli tisku privile­
govaných kalendářů.37 Krajský hejtman nalezl při prohlídce nejen kalen­

33 O činnosti bratrů Práxlových v otčímově tiskárně vypovídal později Anton Kornhoffer 
M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 147-152. Ke kariéře Ignáce 
Práxla viz A. DURSTMULLER, 500Jahre Druck, pozn. 29, s. 126.

34 BCBT04633.
35 M ZA, E 67 Sbírka matrik, inv. č. 15035: Matrika oddaných farnosti u svatého Mikuláše 

ve Znojmě 1698-1726, s. 170.

36 Udání Ignáce Rosenburga olomoucké konzistoři se dochovalo v opise M ZA  Brno, B1 
Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 6-7.

37 M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/13, inv. č. 472, kart. 46, fol. 34: Tribunální koncept pro 
znojemského krajského hejtmana z 24. 7. 1711. Desetileté privilegium pro tisk titulárních



dáře, ale i noviny a jiné tisky, na jejichž vydávání neměl Svoboda oprávně­
ní a tiskárna byla opět uzavřena.38

Soudí se, že právě tato událost byla důvodem pro Svobodův pře­
sun do Jindřichova Hradce, kde obnovil svoji činnost. V jižních Čechách 
však pracoval už rok předtím; jeho první doložený tisk je datován k roku 
1710.39 Svou činností navázal na provoz Karla Františka Rosenmullera, je­
hož jindřichohradecké tisky zatím nejsou známy.40 41 Svobodovu jindřicho­
hradeckou produkci lze v impresech sledovat v rozmezí let 1710 až 1717. 
Koncesi, kterou Rosenmuller vrátil svému předchůdci Antonu Herzogovi, 
získal v roce 1711 Jan Václav Svoboda a teprve 13. dubna 1712 se jeho 
nová dílna dočkala schválení jindřichohradeckým magistrátem. Podobně 
jako ve Znojmě tedy Svobodova tiskařská činnost předešla úřední povolení. 
V dubnu 1715 získal v Jindřichově Hradci také měšťanské právod1

Zařízení znojemské tiskárny však možná v prvních letech jejího ofi­
ciálního uzavření (1711-1717) nezahálelo. Snad s tichým svolením tam­
ního magistrátu a s vědomím jezuitské koleje z ní mohly cca do poloviny 
desetiletí vycházet drobné neatribuované tisky. Této hypotéze mohou na­
povídat výroční tisky se seznamy zesnulých sodálů pro znojemské bratr­
stvo Očištění Panny Marie při tamním jezuitském kostele. V roce 1711 
obsahují ještě Svobodovo impresum, v letech 1713 a 1714 jsou zachyceny 
bez impresa a v roce 1719 jsou vydávány opět s atribucí ke Svobodově 
znojemské oficíně. Snad není náhodou, že mezi představenými zmíněné­
ho bratrstva figuroval i svědek ze Svobodovy znojemské svatby Thomas

kalendářů na Moravě držel od roku 1708 brněnský tiskař Jan František Svoboda. Znojem­
ský Jan Václav Svoboda vydal pod názvem Iglauer Schreib-Calender kalendář na rok 1710. 
Část tohoto nákladu, nebo možná nedochovaného vydání pro následující rok byla zřejmě 
při zásahu v dílně zadržena. Mohlo se ale také jednat o nedatovaný Wagnerův titulární 
schematismus nebo jeho pozdější pokračování.

38 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/13, inv. č. 472, kart. 46, fol. 34: Zpráva znojemského krajské­
ho hejtmana Michaela Ehrenreicha Althanna z 22. 8. 1711. Jednalo se pravděpodobně o Ig­
lauer Schreib-Calender [...] na rok 1710 vytvořený tamním královským rychtářem Georgem 
Antonem Rosenfeldem (Knihovna řádu křižovníků Znojmo -  Hradiště, sign. H  Y.322).

39 Knihopis uvádí se Svobodovým impresem modlitební knihu Kwětná Kytka z Wonného Ko- 
řenj ... 1710? (K04640).

40 Snad by bylo možné k Rosenmullerově jindřichohradecké činnosti přiřadit jezuitské tis­
ky pro zdejší bratrstvo Andělského pozdravení Panny Marie, které vycházely v letech 
1705-1709 (NK Praha, sign. 46 A 000092 adl.112, sign. 46 A 000092 adl.113, sign. 
46 A 000092 adl.114, sign. 46 A 000092 adl.115, sign. 46 A 000092 adl.116). Podle Ple- 
tzera měl Rosenmuller ovšem s Tovaryšstvem vážné spory. Karel PLETZER, Nejstarší 
jindřichohradečtí tiskaři, Výběr. Časopis pro historii a vlastivědu jižních Čech 34, 1997, s. 104.

41 K. PLETZER, Nejstarší jindřichohradečtí tiskaři, pozn. 40, s. 105.



Silberer.42 43 44 45 46 47 Podobně bez impresa vyšla nedatovaná synopse jezuitské hry 
o svatém Josefovi tištěná pro znojemskou kolejd3 Podezření na tajný tisk 
choval i moravský zemský tribunál, když ještě na jaře roku 1713 nechával 
prověřit, zda se Svoboda ze Znojma odstěhoval zcela nebo jen částečně 
a zda tam pořád netiskne.44 Posledním argumentem podporujícím možné 
fungování Svobodovy tiskárny alespoň v prvních letech po uzavření jsou 
místa narození jeho dětí. Ještě v roce 1714 se ve Znojmě narodila dce­
ra Marie Jenovéfa Eleonora, kdežto dcery Anna Marie Františka (1716) 
a Klára Zuzana Magdalena (1718) přišly na svět v Jindřichově Hradci; 
opět ve Znojmě se narodila až roku 1720 dcera Marie Josefa Reginad5 
Ve prospěch úplného uzavření znojemské dílny může naopak svědčit ote­
vření tiskárny v 15 kilometrů vzdáleném Retzu (1712), jejíž produkce 
z velké části směřovala na Moravu a která představovala po celé 18. století 
nejvýznamnější konkurenci znojemské tiskárny. 46

Krátce po získání měšťanského práva v Jindřichově Hradci Svoboda 
opět zintenzivnil snahy o legalizaci znojemské oficíny. Na jeho podnět 
z podzimu téhož roku nechal císař Karel VI. tribunál znovu prověřit po­
stoj brněnského a olomouckého tiskaře ke zřízení třetí tiskárny v zemid7 
Svoboda založil svou argumentaci na skutečnosti, že se neprokázalo ob­
vinění z tisku zlodějského zaklínání, že bylo poškozeno jeho dobré jméno 
a že mu kvůli uzavřené živnosti hrozí chudoba. Korespondence, která se 
z následujících šetření zachovala, přináší řadu detailních postřehů k fun­
gování knihtisku ve Znojmě a na Moravě.

42 Tisky jsou dochovány v Moravské zemské knihovně v Brně sign. ST3-0870.470 (1711), 
sign. ST3-0870.471 (1713), sign. ST3-0870.472 (1714) a sign. ST3-0897.109 (1719). 
Krátce po obnovení provozu, v roce 1719, se potom mezi Svobodovými tisky objevuje 
kázání k primici znojemského rodáka Jacoba Silberera, syna Thomase Silberera (pokřtěn 
22. 12. 1695 ve Znojmě u sv. Mikuláše. M ZA  Brno, E 67 Sbírka matrik, sign. 15008: M at­
rika pokřtěných farnosti u sv. Mikuláše ve Znojmě 1679-1705, s. 337).

43 Národní knihovna ČR, sign. 52 A 39 adl. 123.

44 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 2.

45 M ZA  Brno, E 67 Sbírka matrik, inv. č. 15009: Matrika pokřtěných farnosti Znojmo -  
sv. Mikuláš 1706-1723, fol. 202 (1714), fol. 326 (1720). Státní oblastní archiv Třeboň, Sbír­
ka matrik Jihočeského kraje, inv. č. 2232: Matrika narozených farnosti Jindřichův Hradec 
1705-1724, fol. 186 (1716), fol. 229 (1718).

46 David L. PAISEY, Deutsche Buchdrucker, Buchhandler und Verleger 1701-1750, Wiesbaden 
1988, s. 233 uvádí začátek činnosti k roku 1714, tamní tisky se mi však podařilo zachytit už 
k roku 1712 (Wienbibliothek im Rathaus, sign. A-14243; Knihovna královské kanonie pre- 
monstrátů na Strahově (dále Strahovská knihovna), sign. BP III 62 č. 16 = BCBT13264).

47 Svobodův podnět M ZA Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 4-9, 
nařízení k prověření z 8. 10. 1715 tamtéž, fol. 3 a 14.



Brněnský Jan František Svoboda vyvracel tvrzení znojemského Svo­
body o odchodu Antona Kornhoffera ze země. Ten byl totiž nyní tovary­
šem v jeho vlastní brněnské dílně a byl ochoten znojemskému Svobodovi 
potvrdit své obvinění při konfrontaci.48 Dostatečnou kapacitu dosavad­
ních tiskáren pro Moravu účelově odvozuje brněnský Svoboda z císařské­
ho reskriptu z roku 1709 (jehož vydání sám vyvolal) a odkazuje na tisk 

faeden znojemského magistrátu z roku 1709 v Brně. Uvádí, že kdysi stačila 
pouze jedna tiskárna v Olomouci, dnes tiskne Brno pro zemské potře­
by a Olomouc pro potřeby tamní univerzity a konzistoře. Za nedávného 
moru, kdy byla na řadu měsíců odstavena olomoucká tiskárna, dokonce 
zvládl se svým brněnským provozem pokrýt potřeby celé země. Přidává 
také příklad souběžné existence loucké a brněnské oficíny v minulosti, 
což podle něj vedlo ke krachu obou. Vzhledem k nedávnému založení tis­
kárny v Retzu hrozí při povolení tisku ve Znojmě brzký zánik podniku. 
Ohrožení znojemského Svobody chudobou vyvrací odkazem na vlastnic­
tví jindřichohradecké tiskárny a prodej tamních tisků na Moravě, čímž 
navíc přichází ke škodě olomoucké a brněnské podnikání/9 Olomoucká 
tiskařka Anna Alžběta Rosenburgová k těmto výhradám vůči znojem­
skému Svobodovi navíc přidala obvinění z pokusu korumpovat Antona 
Kornhoffera i jejího zesnulého manžela Ignáce penězi tak, aby proti němu 
nevypovídali. Kornhofferovu absenci u znojemského městského soudu 
vysvětluje nedostatkem peněz na cestu.50 51 52 Na základě těchto dobrozdání 
a s přihlédnutím k tribunálnímu vyjádření panovník 17. prosince 1716 
rozhodl o zamítnutí Svobodovy žádosti/1

Než byla odpověď doručena do Znojma, připravil Svoboda supliku 
k tamnímu magistrátu, kterou podložil řadou dobrozdání, a ten ji postou­
pil tribunálu. Znojemský magistrát podpořil zřízení tiskárny odkazem 
na dřívější existenci sedmi podniků na Moravě a dává ji do kontrastu vůči 
současnosti, kdy při větších objemech tisku fungují tiskárny jen tř i /2 Pro­

48 Kornhoffer po dokončení služby v olomoucké tiskárně měl působit krátce u kardinála 
Wolfganga Hannibala von Schrattenbach a jako lokaj barona Zeleckého. Potom sloužil 
spolu se synem brněnského Svobody Emanuelem ve vídeňské Heyringerově dílně a ná­
sledně se stal tovaryšem jeho otce Jana Františka v Brně. M ZA  Brno, B1 Gubernium, 
sign. B6/16, inv. č. 472, fol. 17-22.

49 M ZA Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 17-22.

50 M ZA Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 26-28.

51 M ZA Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 39-40.

52 Jako místa, kde v minulosti fungovaly tiskárny, zmiňuje Olomouc, Brno, Jihlavu, Mikulov, 
Velehrad, Prostějov a Louku. M ZA Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, 
fol. 44 a 55-56.



bošt křížovníků z Hradiště sv. Hypolita argumentuje konkrétním příkla­
dem tříleté prodlevy s přípravou tisku pro zdejší bratrstvo sv. Antonína 
Paduánského, který byl zadán brněnské tiskárně.53 54 55 56 57 58 59 Důvodem mělo být 
přetížení tiskárny. Znojemští knihaři upozorňují na nemožnost pokrytí 
potřeb v zemi pouze dvěma tiskárnami a přidávají odkaz na nouzi o knihy 
k vazbě, které musí draze dovážet z Rakouska/4 Rektor znojemských je­
zuitů pochvalně zmiňuje dobu, kdy znojemská tiskárna tiskla pro potřeby 
zdejších bratrstev a gymnaziální mládeže, zatímco nyní je třeba i drob­
né tisky bratrstev stejně jako synopse divadelních her nechávat tisknout 
v jiných městech a zemích, protože Brno a Olomouc jsou přetíženy, což 
zvyšuje náklady.55 Křížovnický probošt upozorňuje na potřebu tisku pro 
zdejší řádová teologická a filosofická studia, která produkují řadu měsíč­
ních i ročních disputací a tezí. Zdejší růžencové bratrstvo o tisících čle­
nech podle něho každoročně potřebuje tisknout své členské lístky i diaria 
zemřelých bratří a sester. To vše se teď musí zadávat ve vzdáleném Brně 
nebo Olomouci/6

Na základě této obsáhlé supliky nechává 7. ledna 1717 císař mo­
ravský tribunál prověřit kapacitu moravských tiskáren.57 Následně po­
sílá znojemský magistrát další list na Svobodovu podporu s argumen­
ty, že žádnou nelegální tiskárnu nezřídil, ale koupil funkční provoz 
od Christopha Wagnera a byl jej donucen uzavřít pro neprokázané ob­
vinění z tisku exorcismu. Zatímco brněnská i olomoucká tiskárna mají 
osm, devět, deset i více učňů, znojemský Svoboda si vystačí s pouhými 
třemi.58

Olomoucký magistrát odpověděl, že přetížení tiskárny jsou pouze ná­
razová a v době několikaměsíční odstávky brněnské oficíny zvládla Olo­
mouc sama pokrýt potřeby země. Navíc byla nedávno otevřena nová tis­
kárna v Opavě, další podnik by prý byl už těžko životaschopný/9

53 Šlo o drobné tisky (Bruderschafts-Bůchlein a Andachten) iniciované Ignácem Kondelákem 
pro bratrstvo u nově zřízené kaple sv. Antonína Paduánského. M ZA  Brno, B1 Gubernium, 
sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 46.

54 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 49-50.

55 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 51-52.
56 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 53-54.

57 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 58.

58 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 59-61.

59 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 70-73. Dílnu zřídil Jan 
Václav Schindler viz P. VOIT, Encyklopedie knihy ..., pozn. 4, s. 648.



V dubnu následovala nová Svobodova suplika podepřená podpůrným 
listem cechu brněnských knihařů, který dosvědčuje, že brněnská tiskárna 
má deset i více tovaryšů a olomoucká devět a přimlouvá se za zřízení třetí 
tiskárny v zemi.60 61 62 63 64 Za suplikou následovala další přímluva znojemského 
magistrátu. Neutuchající intenzivní Svobodovo úsilí o znovuotevření zno­
jemské tiskárny mělo za následek také opatření obecné povahy, kterým 
bylo moravským zadavatelům zapovězeno tisknout mimo zemskou hra- 
nici.61

Konečného rozhodnutí ve svůj prospěch se Jan Václav Svoboda dočkal 
až 9. prosince 1717.62 Panovník, resp. dvorská kancelář, v něm přiznávají 
nedostatečnost současných dvou provozů pro potřeby země a zvláště zno­
jemského kraje. Odkazují také na žádost znojemského magistrátu. Pri­
vilegium tedy výslovně předpokládá pokrývání lokálních potřeb regionu. 
Znojemský provoz byl pro Svobodu zjevně prioritou. Jindřichohradecká 
epizoda jeho činnosti totiž definitivně skončila 9. listopadu 1718, kdy 
prodal dům s tiskárnou Heleně Haussensteinové, nastávající manželce 
svého nástupce v řemesle Jana Frydrycha JakšeÁ3 Rychlé uzavření tiskárny 
po získání privilegia pro Znojmo však mohlo být předběžným opatřením, 
kterým se snažil zamezit případnému nařčení z tisku na Moravě privile­
govaných tisků pod jindřichohradeckým impresemi4

Obnovená znojemská tiskárna navázala na program zaměřený 
na místně orientované drobné tisky, který bude představen níže. Díky le­
galizaci provozu se Svobodova impresa začala objevovat častěji i pod au­
torskými díly a v roce 1723 se mu podařilo pojistit si část výroby privi-

60 M ZA Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 63-64 a 66-69.

61 Franz Xaver WEKEBROD, Sammlung der seit dem Jahre 1600 bis zum Jahre 1740 ergan- 
genen allerhochsten Gesetze, Brno, Johann Georg Gastl 1775, s. 149. Spojení panovnických 
rozhodnutí konkrétních případů s obecnými nařízeními s celozemskou platností bylo 
v prostředí královského tribunálu časté, srov. Jiří DUFKA, Strategien und Tragerschich- 
ten bauerlicher Unruhen im fruhneuzeitlichen Mahren. In: Peter RAUSCHER -  Martin 
SCHEUTZ (edd.), Die Stimme der ewigen Verlieher? Aufstande, Revolten und Revolutionen 
in den osterreichischen Landern (ca. 1450-1815), Wien -  Munchen 2013, s. 311-327.

62 Tištěné privilegium z 9. 12. 1717 viz Cerroni, inv. č. 395, fol. 107-110. V rámci svého textu 
ho přetiskl A. VRBKA, Die Buchdruckerkunst ..., pozn. 10, s. 7.

63 K. PLETZER, Nejstarší jindřichohradečtí tiskaři ..., 1997, pozn. 40, s. 106.

64 Brněnský Svoboda namítal proti udělení privilegia znojemskému konkurentovi, že Jan 
Václav tiskne v Jindřichově Hradci knihy Lůžko duchovní, Rajská růže, Koralenstein (Pět 
červených korálů?) a dováží je na Moravu, kde se na jejich výrobu vztahují privilegia. Pokud 
by dostal oprávnění pro tisk i ve Znojmě, mohl by je tisknout tam s jindřichohradeckým 
impresem. M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 139v-140r.
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Obr. 3: Otisky štočků signovaných IWS (pravděpodobně Jan Václav Svoboda) 
na titulních listech německých kramářských písní vydaných ve Znojmě mezi lety 

1708 a 1726. (Benediktini Rajhrad, sign. R-III.a.4080, adl. 7 -  vlevo; 
sign. R-III.a.4080, adl. 3 -  vpravo).

legiem na tisk katechismů a slabikářů na území Moravy.65 Přes nedobré 
vztahy s kolegy z Olomouce a Brna se tehdy dokázal se starými soupeři 
postavit do jedné řady ve snaze čelit pokusu o založení čtvrté tiskárny 
na Moravě. Retzký tiskař František Antonín Schonstein se pokoušel pře­
sunout výrobu do nedalekého Mikulova, kde na přelomu let 1722 a 1723 
dokonce několik knih vytiskl. Přestože používal stejnou argumenta­
ci jako Svoboda před lety (inkorporace ve Vídni, tisk neprivilegovaných 
knih), měly jeho lokty menší sílu a z Moravy se musel stáhnout. Expanzi 
za dolnorakouskou zemskou hranici potom nakonec realizoval v Jindři­

65 Tištěné privilegium z 13. 12. 1723 viz M ZA, G 12 Cerroniho sbírka, inv. č. 395, 
fol. 117-120. Brněnský a olomoucký tiskař však mohli ve lhůtě jednoho roku své již vy­
tištěné katechismy a slabikáře doprodat. Privilegium si Svoboda vyprosil během zastávky 
císařské rodiny ve Znojmě cestou na pražskou korunovaci. M ZA  Brno, B1 Gubernium, 
sign. B6/11, inv. č. 472, kart. 46, fol. 3-4.



chově Hradci.66 67 68 Svobodovy aktivity se však s velkou pravděpodobností 
neomezovaly pouze na tisk, resp. regionální distribuci vlastních výrobků. 
Vše nasvědčuje tomu, že Svoboda byl autorem i několika dřevořezových 
štočků. Pozornost v tomto ohledu zasluhují zejména signované dřevoře­
zy připojené k dochovaným německým kramářským písním. Dešifrování 
iniciál IWS jako Jan Václav Svoboda není nepravděpodobnou hypotézou. 
Je totiž známo, že výrobě štočků pro ilustrace se věnoval i zmiňovaný Svo­
bodův nevlastní syn a tiskař v Kremži Ignác Anton Praxl, který používal 
obdobnou iniciálu IAP.67 Mohl se tedy uměleckému řemeslu naučit právě 
od Jana Václava Svobody (obr. 3).

Jan Václav Svoboda zemřel 9. května 1726 a tiskárnu odkázal svému 
synovi Ferdinandovi, tehdy ještě v učení. Dílnu proto prozatím vedla Svo­
bodova vdova Anna Terezie.

1.3. Anna Terezie Svobodová

Svobodova druhá manželka byla o generaci mladší než její zemřelý muž. 
Narodila se 12. června 1688 jako dcera znojemského krejčího Eliáše Frut- 
sche a jeho ženy Marie Kláry GruickhovéÁ8 Za zhruba čtyřicetiletého 
Jana Václava Svobodu se vdala ve svých dvaceti letech a záhy se poměr­
ně energicky zapojila do fungování podniku. Její jméno se několikrát ob­
jevuje ve sporech, které Svoboda vedl se svými moravskými konkurenty. 
Ve finální fázi před udělením privilegia přikládal Svoboda ke svým supli­
kám o zřízení tiskárny také dobrozdání brněnského knihařského cechu 
o přetížení brněnské a olomoucké tiskárny. Z výslechu brněnských kni­
hařů Antona Kniebandtla a Martina Liera vyplývá, že s cechem osobně

66 Ke sporům o tiskařská privilegia nejen ve dvacátých letech i později viz B1 Gubernium, 
sign. B6/42, inv. č. 472, kart. 49. K vyšetřování provozu Schonsteinovy mikulovské tiskár­
ny viz M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/6, inv. č. 472, kart. 46. Ve spisu jsou uve­
dena i jména zadržených tisků (fol. 2-5), lze je nalézt také v Index bio-bibliographicus 
CC. RR. OO. Matris Dei Scholarum Piarum [...], Vol. II, Romae 1909, s. 26. Srov. též Dana 
MASSOWOVÁ, Historie knihtisku v Mikulově. Mikulovské tiskárny v 16.-18. století, Re- 
gioM : sborník Regionálního muzea v Mikulově, 2013, s. 58-68.

67 Leopold SCHM IDT, Niederosterreichische Flugblattlieder, Jahrbuch fů r  Volksliedfor- 
schung 6, 1938, s. 115.

68 M ZA  Brno, E 67 Sbírka matrik, sign. 15008: Matrika narozených farnosti sv. Mikuláše 
ve Znojmě 1679-1705, s. 202. Fritschův otec do Znojma přišel z Nowogrodziece (Naum- 
burg am Quais) v Dolním Slezsku. Paul Fritsch, znojemský malíř, od 30. let v questenber- 
ských službách, kterému byl otec Anny Terezie za svědka při svatbě, tak musel být jejím 
blízkým příbuzným, zřejmě strýcem nebo bratrancem. Tomáš VALEŠ, Mezi Brnem a Vídní. 
Umění a umělci ve Znojmě a okolí 1715-1815. Brno 2012. Dizertační práce obhájená v Se­
mináři dějin umění Filozofické fakulty Masarykovy univerzity, s. 180.



komunikovala právě Anna Terezie Svobodová a za vyhotovení dobrozdání 
dokonce slíbila levnější dodávky znojemských knih.69 Stejně tak vyjedná­
vala podporu pro obnovu manželovy dílny u křižovnického probošta.

Po smrti manžela převzala tiskárnu a zprvu (v letech 1726 až 1728) 
používala impresum se svým jménem. Vedle jednoho až dvou tovaryšů se 
na dílenském provozu podílela i sama majitelka.70 71 72 73 74 75 76 Roku 1729 nahrazuje 
vdovské impresum označení u Svobodovských dědiců. Důvodem byl sňa­
tek Anny Terezie s obchodním příručím ze Znojma Antonem Heidtem 
(15. února 1729).n  Na ztrátu postavení tiskařovy vdovy, které tradičně 
opravňovalo k vykonávání řemesla, zareagoval nejdříve brněnský tiskař Ja­
kub Maxmilián Svoboda. Spadeno měl především na privilegium k tisku 
katechismů a slabikářů. Vedle sňatku principálky mu nahrával i odchod 
jejího syna a dědice podniku Ferdinanda Svobody z oboru. Mladý Svo­
boda byl pražským cechem v roce 1731 vyloučen pro krádež z učení, jeho 
tovaryšská léta byla prohlášena za nicotná72 a následně odešel k vojsku, 
kde se stal chirurgem^3 Mezi znojemskou a brněnskou tiskárnou se opět 
rozvinul mnohaletý spor, který přežil svého iniciátora. Vítězkou se sta­
la Anna Terezie Heidtová, dříve Svobodová, které se podařilo uhájit jak 
znojemskou tiskárnu (1735), tak zmíněné privilegium (1739)d4 Zemřela 
několik let poté, 11. dubna 174275 Protože vedle soudního sporu s brněn­
ským konkurentem dokázala odrazit i podobný pokus místního knihaře 
Jiřího Josefa Hesse,76 zůstala dnes k dispozici solidní pramenná základna 
pro kontextualizaci provozu znojemské oficíny na zemské úrovni.

69 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 141-146.
70 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/21, inv. č. 472, kart. 47, fol. 20v; Cerroni uvádí ve svých ději­

nách moravského knihtisku i jména Daniel Bržkowetz a Johann Wagner Cerr I-49, fol. 48v.
71 M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/23, inv. č. 472, kart. 47, fol. 4. Opis oddacího listu Anny 

Terezie Svobodové a Antona Heidta od sv. Mikuláše ve Znojmě.
72 M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/23, inv. č. 472, kart. 47, fol. 5. Prohlášení pražského knih- 

tiskařského cechu z 15. 8. 1731.
73 M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/23, inv. č. 472, kart. 47, fol. 21. Opis vysvědčení o chirur­

gické atestaci Ferdinanda Svobody z 9. 12. 1733.
74 Opis císařského rozhodnutí ve sporu Heidtové se Svobodou z 13. 5. 1735: M ZA, B1 

Gubernium, inv. č. B6/45, inv. č. 472, fol. 145-146. Tištěné privilegium: G 12 Cerroniho 
sbírka, kniha č. 271, fol. 135 Potvrzení privilegia pro provoz tiskárny a výhradní tisk kate­
chismů a slabikářů na území Moravy pro Annu Terezii Heidtovou ze dne 9. 10. 1739.

75 M ZA, E 67 Sbírka matrik: Matrika zemřelých farnosti u sv. Mikuláše ve Znojmě 
1725-1772, s. 220. Opis testamentu publikovaného 20. 4. 1742 v M ZA, B1 Gubernium, 
sign. B6/49, fol. 9-12.

76 M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/21, inv. č. 472, Odmítnutí žádosti J. J. Hesse o udělení 
práva tisku některých knih.
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Obr. 4: Podoba závěru jednoho z typických tisků pro mikulovské piaristy 
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hojně používána ve znojemské tiskárně. (MZK, sign. MZK: ST1-0420.883).

Vedle již tradiční obhajoby opřené o dobrozdání domovských magist­
rátů a postavené především na hrozící chudobě tiskařských rodin, které se 
snažily všemi silami udržet tiskárenské provozy, ze sporu vystupuje pře­
devším rozdíl mezi texty úředních nařízení a skutečností. Privilegia byla 
totiž obecně porušována. Anna Terezie Svobodová, povzbuzená císařským 
rozhodnutím ve sporu s brněnským Svobodou, vystoupila roku 1735 proti 
tisku a prodeji konkurenčních katechismů a slabikářů na Moravě. Pro­
běhla šetření u brněnského i olomouckého tiskaře, u knihařů, kramářů 
a jarmarečních prodejců, dokonce i ve školách. Výsledkem bylo nejen za­
bavení desítek knih, ale i zjištění, že katechismy a slabikáře byly v rozporu 
s privilegiem tištěny jak v Brně, tak v Olomouci, kde navíc tvořily pod­
statnou část sortimentu.77 Ostatně ani tento zákrok neodradil olomouc­

77 Skladové zásoby olomoucké tiskárny zabavené v roce 1735 (221 slabikářů a 27 katechismů), 
podle majitele Františka Antonína Hirnleho pocházely ještě z doby, kdy tiskárnu vlastnilo 
město Olomouc, a byly vytištěny v roce 1733, kdy ještě nebylo Svobodovo privilegium ob­
noveno. M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/43, inv. č. 472, fol. 35-49. V době žádosti Antona



kého tiskaře Františka Antonína Hirnleho od tisku slabikářů bez impresa, 
nebo s antedatací k roku 1734.78 79 V aktovém materiálu ke sporům je mož­
né nalézt také informace k hospodaření znojemské tiskárny. V relaci pro 
tribunál z léta 1738 spekuluje znojemský krajský hejtman o případných 
dědických nárocích Ferdinanda Svobody na znojemskou tiskárnu a argu­
mentuje pro prodloužení znojemského privilegia na vydávání katechismů 
a slabikářů. Přináší zprávy o vysokém dluhu 1 200 zl., který na tiskárně 
vázne, o klesajících výnosech, které umožňují z dluhu ročně odepsat jen 
50 zl. a sotva stačí na obživu 2-3 tovaryšů, i o rozsahu skladových zásob 
privilegovaných tisků znojemské dílny v Brně a Olomouci. Tato informa­
ce odhaluje také pravděpodobnou páteř distribuční sítě znojemské dílny 
v zemi, kterou tvořily dílny olomouckého knihaře Johanna Windthauera 
a brněnského mědirytce Johanna Kryštofa Laidiga (m l.)/9

Anna Terezie Svobodová sice uhájila tiskárnu jako takovou a dokon­
čila i manévr zahájený zesnulým manželem směrem k vydávání produk­
ce mikulovských piaristů, kteří do té doby tiskli převážně na Wildbergu 
a v Retzu, celková finanční situace podniku ovšem nebyla dobrá. Její zeť 
Anton Johann Preifi následně i přes obtížný start provedl znojemskou tis­
kárnu bouřlivou dobou rodících se tiskárenských koncernů, které narušily 
zavedené provozy tradičních rodinných dílen, a strmého vzestupu gra­
motnosti a čtenářství, které následně proměnily i podobu knižního trhu.

2. Nejstarší znojemské tisky 

2.1. Excerpované zdroje

Oblíbené archivní prameny pro poznání tiskařské produkce představují 
soupisy sestavené pro účely cenzury. Formálně vzato měli znojemští tis­
kaři knihy světské povahy předkládat ke schválení brněnskému královské­
mu tribunálu a tisky s duchovními tématy olomoucké konzistoři. Jedinou

Johanna Preifie o obnovu svobodovských privilegií (1744) olomoucký magistrát ve svém 
dobrozdání pro tribunál uvádí, že Hirnle a jeho předchůdci tiskli slabikáře v letech 1718, 
1723, 1727, 1734 a 1735. M ZA, B1, sign. B6/40, inv. č. 472, kart. 49, fol. 25-36. Obecně 
k hirnleovské tiskárně Zdenka VORLOVA, Příspěvek k dějinám olomouckého knihtisku 
v letech 1718-1758 (Městská tiskárna v Olomouci a činnost tiskaře Františka Antonína 
Hirnla), Knihovna. Vědecko-teoretickýsborník, 1962, s. 790-135.

78 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/51, inv. č. 472, kart. 51, fol. 21-22. Opis, vyšetřování u zno­
jemského magistrátu ve věci nepovoleného tisku slabikářů v Olomouci z 16. 9. 1740.

79 M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/38, inv. č. 472, kart. 48, fol. 77-99, Relace kraj. hejtmana 
Althana tribunálu z 2. 7. 1738.



zprávu o aktivitě cenzury před příchodem Jana Václava Svobody do města 
jsou údaje na titulních stranách nejstarších známých znojemských tisků. 
Kdo a jestli vůbec vytištění těchto knih schválil, však není známo. O br­
něnský královský tribunál se však zřejmě nejednalo, Svobodova obhajoba 
ukazuje spíše na autority mimo zemské a diecézní hranice. Ve stejný den, 
ve kterém bylo nařízeno uzavření pokoutních tiskáren na Moravě cílené 
na znojemskou dílnu, bylo totiž obnoveno i právo nejvyššího moravského 
zeměpanského úřadu na cenzuru světských tisků (16. 8. 1709).80 81 82 83 Svobo­
dovu reakci lze vytušit z textu impresa Jihlavského kalendáře na rok 1710 
vydaného s povolením nespecifikované duchovní vrchnosti.81 Církev ov­
šem nebyla k cenzuře těchto tisků oprávněná. Vydání kalendáře, které bylo 
snad vykládáno jako porušení privilegia Svobodova brněnského jmenov­
ce, mohlo představovat jeden z důvodů k uzavření tiskárny v roce 1711.82 
První konsignace pro účely cenzury se dochovaly až z doby po obnově 
činnosti tiskárny, konkrétně pro léta 1723/1724, 1725 a 1737 (viz Příloha). 
V aktovém materiálu jsou nadto dochovány výtky tribunálního cenzora 
k soupisům předkládaným v letech 1723/1724, 1725 a 1731 zmiňující 
tisky, které nebyly předloženy k cenzuře.83 Výhrady směřovaly vedle ne­

80 Ch. d’ELVERT, Geschichte des Bucher- und Steindruckes ..., pozn. 9, s. 141-142.

81 M it Bewilligung der Geistlichen Obrigkeit.
82 Karel BERANEK, Tiskařská privilegia České dvorské kanceláře v Státním ústředním ar­

chivu v Praze, Strahovská knihovna 12-13, 1977-1978, s. 85. Vydávání kalendářů ve Znojmě 
i v Olomouci ve dvacátých letech ukazuje, že jako privilegovaná byla možná vnímána pouze 
část s moravským úředním schematismem.

83 Parametry politické cenzury světskou mocí se v této době teprve formovaly. První nařízení 
se objevila společně s obnovou tiskařského provozu v Brně (1689), dalším impulzem byl 
vznik znojemské tiskárny (1707, 1709). V roce 1713 byla rozšířena pravomoc světské cen­
zury nad duchovními spisy obsahujícími titulaturu, v roce 1715 byla definována povinnost 
písemného potvrzení provedené cenzury a předání tohoto potvrzení tiskaři, v roce 1720 
byla stanovena pokuta za nepřiznání exemplářů k cenzuře na 100 zl. Nejasné vymezení 
knih, které měly být předkládány světské a církevní cenzuře však vyvolávalo opakované spo­
ry. M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/29, inv. č. 472, kart. 47 (zejm. fol. 7-10, 1709, 
16. 8. Nařízení Josefa I. o politické cenzuře s odvoláním na patenty z 14. 11. 1707, 26. 
6. 1709 a 29. 4. 1689. Církevní cenzuře nepřísluší knihy se světskými tématy. Od každé 
světské knihy má být předložen před vytištěním exemplář dvěma komisařům nebo revi­
zorům tribunálu, kteří si mohou vyžádat na výpomoc i zástupce Úřadu zemských desek. 
Případné připomínky mají být zasílány ke dvoru. Dvanáct exemplářů každé kontrolované 
knihy má být zasláno dvorské kanceláři. Knihy s duchovním obsahem nebo dotýkající se 
víry mají být oznámeny biskupovi nebo konzistoři; dále fol. 11-12, 1713, 20. 7. Nařízení 
Karla VI. o cenzuře politických knih. Pokud knihy neobsahují duchovní téma, není kon­
zistoř oprávněná příslušná spisy cenzurovat. Pokud je ale v duchovních spisech obsažena 
titulatura, je politická cenzura oprávněna ji kontrolovat; a fol. 13-14, 1715, 9. 8. Nařízení



dodání některých tisků především k chybám v titulatuře, což odráží jak 
dobový důraz na formální znaky stavovské společnosti, tak i prostou sku­
tečnost, že v zásadě nebyla tištěna díla, která by potenciálně zásahy světské 
cenzury vyžadovala. Církevní cenzura po obnově tiskárny proti Svobodovi 
nevystupovala. Důvody lze snad hledat v osobě konzistoriálního cenzora, 
znojemského děkana a louckého premonstráta Sebastiana Felseneckera, 
autora několika kázání tištěných u znojemského Svobody, a zároveň syna 
zdejšího významného měšťana a kmotra Svobodových dětí.84 85 86 87 Po jeho 
smrti se v tiscích objevují opět schválení datovaná v Olomouci, z pozděj­
ší doby máme doloženo pověření konzistoře pro zdejší jezuitskou kolej 
k cenzurnímu dohledu nad zdejší tiskárnou^5 V archivním fondu biskup­
ské konzistoře se bohužel dokumenty vztahující se ke znojemské oficíně 
nedochovaly. Analogií s olomouckou situací lze dovozovat, že jezuitům 
byla svěřena cenzura teologických prací, lucidářů, veršovaných gratulací, 
knížek pro náboženská bratrstva, katechismů a naučení pro mládež také 
u publikací z produkce znojemské tiskárny^6 Církevní kontrolu tiskařské 
produkce tedy konzistoř příležitostně delegovala na některou z lokálních 
autorit, provázanou ovšem s místní tiskárnou obchodními i osobními 
vztahy. Světská správa dokázala na těžkopádný systém předávání rukopisů 
a následně vydaných tisků do Brna podobným způsobem reagovat až vý­
razně později. Teprve roku 1744 převedla právo světské cenzury alespoň 
části produkce na místní autoritu.87 Vedle toho existovala samostatná cen- 
zurní linie v rámci řádových struktur, kterou dokládají schválení piaristic­
kých provinciálů v řadě teologických prací.

Z vlastního srovnání dostupných seznamů a známých tisků plyne, že 
do soupisů pro tribunál nebyly zprvu vůbec zahrnovány synopse divadel­

Karla VI. o politické cenzuře. Potvrzení o provedené cenzuře se vyhotovuje písemně a pře­
dává tiskaři.).

84 K tištěným Felseneckerovým dílům viz dále. Cenzuroval např. některé tisky pro mikulovské 
piaristy (srov. BCBT05445 a BCBT29970). V dubnu 1732 je již doložen jako cenzor kon- 
zistoriální asessor Ferdinand Josef Richter (srov. BCBT29967).

85 M ZA  Brno, E 33 Jezuité Znojmo, sign. 20 Y.
86 Zemský archiv Opava, pobočka Olomouc, Arcibiskupská konzistoř, sign. D2, kart. 2426: 

Tisk knih a knihtiskaři 1677-1734. Jednoznačně vymezit typy knih náležející světské a cír­
kevní cenzuře však není možné. Například katechismy v Olomouci podléhající církevní 
cenzuře, byly ve Znojmě uváděny v seznamech pro gubernium. Důvodem byl zřejmě jejich 
panovníkem privilegovaný tisk.

87 Ch. d’ELVERT, GeschichtederBucher undSteindruckes..., pozn. 9, s. 144. Bez uvedení zdroje 
čerpá z M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/29, inv, č. 472, kart. 47, fol. 53. Gubernium povolu­
je znojemskému krajskému hejtmanovi, aby sám cenzuroval drobné tisky.



ních her. Chybí také práce s duchovním obsahem, ve kterých nejsou ob­
saženy titulatury, stejně jako kramářská produkce. Důraz je kladen na díla 
vydávaná s privilegiem (katechismy Petra Kanisia, slabikáře) a na práce 
obsahující seznamy osob s titulaturami (kalendáře, výroční tisky nábožen­
ských bratrstev, náboženské disputace, vybraná kázání, od 30. let také sy- 
nopse divadelních her). Samozřejmě nejsou obsaženy ani tisky, ke kterým 
se tiskař rozhodl z různých důvodů nepřipojit svoje impresum. Dostupné 
soupisy odesílané k tribunálu představují tedy pramen, který zachycuje 
pouze určitou část tiskařské produkce, což dokazují jak archivní doku­
menty samotné, tak jejich srovnání s dochovanými tisky.

Z předpokladu regionálního záběru produkce venkovských tiskáren 
plyne důvodné očekávání provázanosti dochované výseče tisků s knihov­
nami v zákaznickém okruhu dílny, z nichž mezi nejstabilnější patří kniž­
ní sbírky klášterů. V případě nejstarších znojemských tisků jde především 
o domy tamních kapucínů a mikulovských piaristů, křižovníků z Hradiště 
u Znojma a louckých premonstrátů, dochované dnes ve větší míře přede­
vším ve strahovském klášteře.88 89 Šlechtické knihovny v okolí naopak zno­
jemské tisky obsahují jen zcela výjimečně.89 Zvláštní skupinu představuje 
drobná kramářská produkce a tisky určené pro potřeby místních nábo­
ženských bratrstev. Pokud se nedochovaly v knihovnách řeholních domů, 
na které byly často napojeny, byly pro dnešek zčásti zachovány až péčí mu­
zeí a veřejných knihoven v 19. a 20. století. Ze sbírkových knižních fon­
dů uchovávají největší počet raných znojemských tisků Moravská zemská 
knihovna a Jihomoravské muzeum ve Znojmě, dále také Vědecká knihov­
na v Olomouci, Národní knihovna v Praze a Knihovna Národního muzea 
v Praze. Mezi sbírkové knihovny lze zařadit také knihovnu Mitrovských 
uloženou dnes v Archivu města Brna, která na rozdíl od ostatních šlech­
tických knihoven odráží sběratelský zájem majitele soustředěný na morav­
skou tiskařskou produkci.9°

88 Srdečně děkuji především Josefu Hudcovi, Damiánu Němcovi, Zuzaně Korcové a Haně 
Jordánkové za zpřístupnění fondů hradišťských křižovníků, znojemských dominikánů, 
brněnských minoritů a Mitrovského knihovny a dalším pracovnicím a pracovníkům jmeno­
vaných institucionálních knihoven.

89 Na tomto místě děkuji Petru Maškovi z oddělení zámeckých knihoven Knihovny Národní­
ho muzea za zpřístupnění inventářů a katalogů relevantních knihoven.

9° Ke knihovně viz také úvodní kapitolu k soupisu Irena ZÁCHOVA -  Stanislav PETR, 
Soupis sbírky rukopisů Antonína Bedřicha Mitrovského v Archivu města Brna, Praha 1999. Sa­
mostatně se knihovně věnovala Briana Čechová v nepublikované diplomové práci archivo­
vané na Ústavu informačních studií a knihovnictví FF UK (UISK) -  Briana ČECHOVÁ, 
Mitrovští z Nemyšle a jejich knihovna v Loučné nadDesnou, Praha 1993.



Mimo zmiňované instituce byly ve větší míře zohledněny i tisky 
zapsané v době vzniku této studie (2018) v národních bibliografiích -  
Knihopise a Bibliografii cizojazyčných bohemikálních tisků, při vyhledávání 
v dalších fondech byl také využity Souborný katalog ČR, Virtueller Katalog 
Theologie und Kirche, Karlsruher Virtueller Katalog, Verbundsuchmaschine des 
Osterreichischen Bibliothekenverbundes a bibliografická databáze Das Ver- 
zeichnis Deutscher Drucke des 18. Jahrhunderts (VD18). Vedle knižní pro­
dukce stojí skupina úředních tisků a tiskopisů, které při sledování zůstávají 
většinou zcela stranou soupisových prací. Ve Znojmě lze předpokládat 
zvýšenou produkci těchto tiskovin až po proměně krajských hejtmanů 
v úředníky s pevným sídlem v krajském městě v polovině století, možnou 
produkci pro potřeby zdejšího magistrátu, byla-li jaká, je možné ve sledo­
vaném období považovat za marginální. I v této práci proto úřední tisky 
zůstanou stranou pozornosti.

2.2. Zákazníci tiskárny a jejich objednávky

Cílem následující typologie je vystižení zákaznického okruhu znojemské 
tiskárny prostřednictvím rozlišení základních skupin objednatelů a pro ně 
typických tisků i vydání realizovaných s podnikatelským rizikem tiskaře. 
Téměř všechny tisky lze podle tohoto klíče seskupit do čtyř podmnožin -  
zakázek 1) pro náboženská bratrstva, 2) kláštery a řeholní domy, 3) ostatní 
osoby a korporace a 4) tisky vydávané nákladem tiskárny. Nejedná se ov­
šem o skupiny ostře oddělitelné. Tištěná produkce pro náboženská bratr­
stva často reprezentovala modely zbožnosti řeholních domů, se kterými 
byla úzce spjata, a nakladatelské podíly jsou proto obtížně vymezitelné. 
Podobně měla zájem na financování některých tisků s náboženskou téma­
tikou vrchnost, která je spojovala s vlastní sebeprezentací a to i například 
prostřednictvím propagace rodového kláštera. Do třetice také některé pu­
blikace vydávané vlastním nákladem tiskaře směřovaly zčásti ke stejnému 
publiku a doplňovaly tak kategorie typické pro předchozí skupiny. Čle­
nění proto nebude založeno na čistě zadavatelské perspektivě, ale bude 
ji kombinovat s obsahovým tříděním publikací, které umožní charakteri­
zaci tisků specifických pro určitou skupinu i typů dokumentů, které jsou 
vymezeným okruhům zákazníků společné. U tisků vydávaných vlastním 
nákladem budou navíc sledovány i předlohy znojemských vydání, které 
mohou přinést odpovědi na otázku po strategii venkovské tiskárny, která 
se snaží vydobýt si místo na slunci.



Kritériem pro zařazení tisků do jednotlivých skupin byla především 
potřeba konkrétních komunit, nebo osob, které byly schopny, někdy 
za přispění dalších jednotlivců nebo korporací, výrobu publikace finan­
covat. Potřebou se zde rozumí užívání publikací jak pro účely osobní, tak 
pro reprezentaci navenek. Výjimku potom tvoří díla vydávaná nákladem 
tiskárny, kde by úzkoprofilová skupina zákazníků nebyla schopná zajistit 
dostatečný komerční profit, zatímco tiskařův úspěch naopak závisel na ši­
roce vymezeném okruhu potenciálních zákazníků.

Soubor analyzovaných tisků si neklade nárok na úplnost. Je založen 
na publikovaných soupisech, bibliografiích a zejména záznamech v elek­
tronických databázích dostupných v době zpracování této studie, přičemž 
takto vymezená skupina je pro účely studie považována za reprezentativní. 
Tento základní korpus doplňují položky nalezené v rámci archivního prů­
zkumu k úvodní biograficko-chronologické části studie a výsledky autoro­
vých souběžných rešerší ve vybraných knihovních fondech, které primárně 
nesouvisely s vyhledáváním znojemských tisků.

2.2.1. Tisky náboženských bratrstev
Raně novověká náboženská bratrstva představují v diskurzu česky psané 
historiografie teprve v posledních dvou desetiletích náležitě doceněnou 
formu náboženského života.91 92 Jejich význam ve společnosti dokresluje 
i množství a rozsah tištěné produkce, která pro jejich potřeby vznikala. 
Působnost velké části sodalit byla vázána ke konkrétnímu místu a měla 
lokální charakter. Proto nepřekvapí, že i tisky pro vlastní potřebu bratr­
stva většinou zadávala v blízkém okruhu působiště a že se k nim řadí také 
významná část produkce znojemské tiskárny. Při jejich kategorizaci bude 
v modifikované podobě využito členění přenesené Vladimírem Maňa­
sem na moravský materiál z uherského prostředí.92 Rozlišovány budou

91 K tématu např. Jiří MIKULEC, Barokní náboženská bratrstva v Čechách, Praha 2000; Tomáš 
JIRÁNEK -  Jiří KUBEŠ (eds.), Bratrstva : světská a církevní sdružení a jejich role v kul­
turních a společenských strukturách od středověku do moderní doby, Pardubice 2005; Tomáš 
MALÝ -  Vladimír MAŇAS -  Zdeněk ORLITA, Vnitřní krajina zmizelého města: nábožen­
ská bratrstva barokního Brna, Brno 2010 a katalog k výstavě Vladimír MAŇAS -  Zdeněk 
ORLITA -  Martina POTUCKOVA (eds.), Zbožných duší úl. Náboženská bratrstva v kultuře 
raněnovověkéMoravy, Olomouc 2010.

92 Vladimír MAŇAS, Tištěná produkce náboženských bratrstev. In: Vladimír MAŇAS -  
Zdeněk ORLITA -  Martina POTŮČKOVÁ (eds.), Zbožných duší úl..., pozn. 91, s. 44-46. 
Srov. také alternativní členění Geraldine Rohling stručně představené v Vladimír MAŇAS, 
Tisky barokních náboženských bratrstev jako hymnologický pramen. In: Marie ŠKARPO-



a) zápisné lístky, b) příručky a c) příležitostné tisky. Z původní struktury 
tak byly vyřazeny darovací tisky, specifické spíše pro jezuitské prostředí 
17. století, a modlitební knihy, které se ve sledovaném materiálu překrýva­
jí s kategorií příruček.

Zápisné lístky bratrstev se v zachované produkci nejstaršího obdo­
bí činnosti tiskárny zatím dohledat nepodařilo, připsat by jí bylo možné 
snad jen nedatovaný lístek bratrstva sv. Antonína Paduánského v Hradišti 
u Znojma.93 94 95 96 97 98 99 Jediným přímým dokladem jejich přítomnosti jsou v tom­
to období cenzurní soupisy.5*4 Příručky bratrstev, tištěné zpravidla krátce 
po založení, obvykle obsahovaly stanovy bratrstva, text zřizující listiny, se­
znam povinností členů, stručný katechismus a modlitební či písňové texty. 
Ve znojemské produkci jsou tyto příručky doloženy nejprve u bratrstva 
svaté Barbory (Wohl eingericht-Geistliches Zeug-Haufi, 1708)9S a svatého 
Archanděla Michaela při jezuitském kostele (Englisches Leben, 1711).96 
Bratrstvo svatého Josefa v Jemnici nechalo nedlouho po svém vzniku 
tisknout knihu Ježíš, Maria, Josef (1711) sepsanou farářem Josefem Ka­
ráskem ^ kterou několik let později doplnilo dílem z pera jezuity Tobiáše 
Čakerta Den swatý, swátečnj a Wssednj (1719).98 Ještě toho roku věnoval 
témuž bratrstvu svůj vzdělávací text Weytah Žiwota A  Ctnosti S\vatéh\o 
Jozeffa opět Josef Karásek.99 V roce 1729 vyšla příručka Christliche und 
verdienstliche Hulffs-Steuer Zu Erlosung der armen Seelen aufi dem Fegfeuer

VÁ -  Pavel KOSEK -  Tomáš SLAVICKÝ -  Petra BĚLOHLÁVKOVA (eds.), Omnibus 
fiebat omnia. Kontexty života a díla Fridricha Bridelia SJ (1619-1680). Antiqua Cuthna 4, 
2008. Praha 2010, s. 162.

93 Vladimír MAŇAS, Členský lístek bratrstva sv. Antonína Paduánského ve Znojmě-Hradiš- 
ti. In: Zbožných duší úl..., pozn. 91, s. 57-58. Tisk lístku by snad bylo možné dát do souvis­
losti se vznikem bratrstva a datovat do druhého desetiletí 18. století (viz BCBT42840).

94 M ZA  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/16, inv. č. 472, kart. 46, fol. 53-54.
95 BCBT04633.

96 BCBT33505.

97 Josef KARÁSEK, Gežjss, Marya, Jozeff Nábožné Cwičenj Služebné Lásky, a horliwosti k moc- 
nýmu Pěstaunu Gežjsse Krysta A  Ženichu Rodičky Božj, Swatému Jozeffu. Wssem Milownjkům, 
obzwlásstněpak w Městě Gemnicy, skrze Incorporacy z Weleslawného Klásstera Lilienfeltské- 
ho approbatione ordinarij, w Nowě založeného Bratrstwa Jozeffského, Wtěleným spolu Audům, 
a Bratrům k nábožnému Prospěchu pobožně obětowané. Znojmo, Jan Václav Svoboda 1711. 
Knihopis neuvádí (Knihovna františkánů Dačice, sign. D-Z.d.128).

98 Knihopis K01748.

99 Knihopis K03775. Německý překlad díla vyšel roku 1720 v Kutné Hoře u Jiřího Jana Kinc- 
la, srov. Carlos SOMMERVOGEL, Bibliothéque de la Compagnie deJésus. Tome II. Boulan- 
ger -  Desideri. Bruxelles -  Paris 1891 (repr. 1960), s. 1762.



pro nově založené bratrstvo Dítěte Ježíš při farním kostele svátého Miku­
láše.100 * 102 103 104 105 106 107 Podpora duchovních i světských dobrodinců farního kostela uka­
zuje na skupinu anonymních mecenášů; pro přiblížení funkce drobných 
tisků ve společnosti není bez zajímavosti zmínka o tištěných zápisných 
lístcích a seznamech zemřelých, které měly zjevně motivovat ke vstupu 
do bratrstva, obsažená v této publikaci.101 Pro vzdálenějšího zákazníka, 
bratrstvo sv. Rocha při augustiniánském klášteře na Landstrasse u Víd­
ně, vyšla příručka Geistliche Helden-Tugend (1726), dedikovaná bratrstvem 
Evženu Savojskému, jehož jméno může indikovat příspěvek na vydání ze 
strany poctěného.102

Do kategorie příležitostných tisků patří Fructus centesimus Karla Du- 
peniho vydaný pro znojemské bratrstvo Očištění Panny Marie ke stému 
výročí založení.103 Vlastnímu kázání je zde předsazena dokumentační 
mědirytina provázená ikonografickým popisem a signovaná brněnským 
rytcem Wenzelem Danielem Gutweinem.104 Z archivních pramenů 
je známo z doby mezi lety 1728 a 1731 vydání nespecifikovaných tisků 
pro bratrstva sv. Anny v Nové Říši, sv. Šebestiána v Dačicích, nebo pro 
růžencové bratrstvo ve Znojm ě.'^ Výroční tisky s připojenými sezna­
my sodálů se zatím podařilo zachytit pro znojemské jezuitské bratrstvo 
Očištění Panny Marie (1711, 1713[?], 1714[?], 1719[?], 1720, 1721, 
1725[?])106 a latinské bratrstvo Navštívení Panny Marie při téže jezuit­
ské koleji (1724),107 jeden seznam je doložen pro bratrstvo Panny Marie

100 BCBT42856.

11)1 BCBT42856, zmínky o tiscích na fol. A4r.
102 BCBT42839.

103 BCBT32204 (zřejmě totožné s BCBT27718). Libor ŠTURC, Barokní mariánská slavnost 
ve Znojmě r. 1726, Ročenka Státního okresního archivu ve Znojmě 1998 (1999), s. 37-41.

104 Její zevrubný popis T. VALEŠ, M ezi Brnem a Vídní..., pozn. 68, s. 74. a katalogové hes­
lo téhož autora Jubilejní slavnost kongregace Očišťování P. Marie ve Znojmě, In: Zbož­
ných duší ú l..., pozn. 91, s. 100-101. Srov. též L. ŠTURC, Barokní mariánská slavnost ..., 
pozn. 103, s. 37-41.

105 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/29, inv. č. 472, fol. 43-46. Výtky politického cenzora Fran­
tiška Antonína Salavy z Lípy z 3. 7. 1731.

106 Citace viz BCBT42811, BCBT42812, BCBT42813, BCBT42814, BCBT42815, 
BCBT42816; seznam pro rok 1724/1725 je možná totožný s archivně doloženým tiskem 
Grosse Tagzeichen fů r  die abgestorbenen Sodalen uvedeným v konsignaci za léta 1724-1725; 
M ZA, B1 Gubernium, sign. B6/29, fol. 26. Mohlo by se jednat o seznam ke stoletému 
výročí bratrstva.

107 BCBT42830.



v Jihlavě (1723) (obr. 5).108 109 Konsignace za rok 1737 svědčí jak o vydávání 
těchto seznamů také ve 30. letech, tak i o jejich širším geografickém zá­
běru. Víme tudíž o seznamech jezuitských bratrstev Očištění Panny M a­
rie a Navštívení Panny při znojemské koleji, seznamech blíže neurčeného 
(zřejmě růžencového) dominikánského bratrstva, škapulířového bratrstva 
v Hustopečích, nepomucenské sodality v Myslibořicích a nespecifikova­
ného bratrstva jména Marie.109
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Obr. 5: List z výročního tisku znojemského Bratrstva Očištění Panny Marie 
se seznamem představených a impresem Jana Václav Svobody (1711). 

(MZK, sign. ST3-0870.470).

108 Srov. BCBT42826.

109 Citace viz Příloha.



Zvláštní kategorii příležitostných tisků představují synopse divadel­
ních her znojemského latinského bratrstva Navštívení Panny Marie, které 
díky dedikacím většiny z nich proboštovi Janu Františku Rivolovi zůstaly 
zachovány v křižovnické knihovně na Hradišti sv. Hypolita (Laureatum 
amoris stadium, 1722; Thronus Gratia, 1724; Spontaneapro reo humano ge- 
nere victima, 1726; Theanderpastor bonus, 1727).110 111 112 113 Vzhledem k prováza­
nosti bratrstva s jezuitskou kolejí stojí tyto tisky na pomezí mezi tisky 
bratrstev a tisky řádovými. Jejich pastorační účel byl velmi podobný zá­
měrům, se kterými byly uváděny školní hry v rámci znojemského jezuit­
ského gymnázia. O spoluiniciativě bratrstva lze spekulovat také při vydání 
homilie u příležitosti svěcení kaple sv. Izidora v Olbramkostele.m  Vzhle­
dem k šíření kultu světce jezuitským řádem a rolnickému charakteru jeho 
členstva nelze nakladatelský potenciál nově založené sodality přeceňovat. 
Podobně kázání Cyrila Rigy pronesené u příležitosti odhalení mariánské­
ho sloupu v Hustopečích bylo možná vydáno spojeným úsilím vrchnosti 
a místní mariánské sodality.n2

Většina tisků bratrstev byla primárně určena pro členstvo, míra jejich 
dochovanosti je proto nižší než u publikací, které směřovaly do zavede­
ných knihoven klášterů, škol, paláců nebo zámků; ostatně u řady tisků 
je znám pouze jediný exemplář. Předpokládat je možné i kladení knížek 
do rakve nebožtíka.1̂  I proto lze častější výskyt knížek bratrstev v prv­
ních třech desetiletích na základě dostupných cenzurních soupisů a exem­
plářů jednotlivých tisků konstatovat pouze se značnou rezervou. Naopak 
je možné potvrdit výrobu drobných tisků (synopsí, katalogů zemřelých 
členů) pro celé sledované období. Geografický záběr zákazníků z řad ná­
boženských bratrstev, který zahrnuje oblast vymezenou Hustopečemi, 
Mikulovem, Vídní, Dačicemi a Jihlavou, je výrazně ovlivněn rozsahem 
provedených rešerší -  výzkum zejména v rakouských klášterních knihov­
nách (Geras, Altenburg aj.) a zejména v knihovnách místních muzeí a far 
na pomezí Moravy, Dolních Rakous a Cech by jistě odhalil další drobné 
tisky. Struktura produkce by se však ani s těmito případnými poznatky 
zřejmě příliš neproměnila. Nutno také dodat, že vztahy Svobodovy tis­

110 BCBT42823, BCBT42828, BCBT42837, BCBT42845.

111 Knihopis K15673.

112 BCBT05025. Srov. Jakub ZOUHAR, Cyril Riga OP (1689-1758). Zapomenutý brněnský 
kazatel, Brno v minulosti a dnes 29, 2016, s. 137-156.

113 Alexandra NAVRÁTILOVA, Narození a smrt v  české lidové kultuře, Praha 2004, s. 215; Jan 
KVAPIL, Ze zahrádky do zahrady aneb Od Hortulu animae k Štěpné zahradě Martina z Ko- 
chemu. Utváření modlitební knihy barokního typu, Ústí nad Labem 2001, s. 66.



kárny s bratrstvy nelze označit za exkluzivní. Například bratrstvo svátého 
Josefa z Jemnice nechalo roku 1719 tisknout jak ve Znojmě, tak v Brně114 115 116 
a synopse divadelní hry znojemského latinského bratrstva Navštívení 
Panny Marie vyšla roku 1728 v Retzu.ns Vladimír Maňas uvádí, že štočky 
nebo měděné desky bratrstva často přímo vlastnila, z čehož lze dovodit, že 
s výběrem různých dílen při zadávání výroby svých tisků předem počíta-
la.1i6

2.2.2. Tisky určené řádovým domům
Podobně pestrou je i druhá skupina publikací tištěná pro řeholní domy. 
Na rozdíl od lokálně ukotvených sodalit nelze u konventů a kolejí očeká­
vat zakázky pouze u tiskařů v nejbližším okolí. I v širším okruhu Znojma 
se tak běžně vyskytují objednávky realizované v dalekém zahraničí, ze­
jména pokud šlo o reprezentativnější publikace určené pro mezinárodní 
trh, přičemž výběr tiskárny mohl být i důsledkem nadregionálních vazeb 
v rámci řádů. Právě pro odlišné zákaznické určení produkce byly tisky 
klášterů při rozboru produkce znojemské tiskárny odděleny od tisků bra­
trstev, a to i přes vědomí jejich častého propojení a předpokládanou pro­
pagací řádových modelů zbožnosti právě prostřednictvím sodalit. Známé 
tisky vyrobené ve znojemské dílně budou členěny do následujících skupin 
na: a) příležitostné tisky (kázání, propagační tisky), b) školní tisky (diva­
delní synopse, učebnice) a c) vědecké práce (dizertace, teze, odborné stu­
die). K vydělení vědeckých prací, které souvisely s provozem řádových stu­
dií při řeholních domech, od těch školních zde bylo přistoupeno zejména 
s ohledem na jejich odlišné zákaznické určení. Školní práce jsou chápány 
jako nespekulativní účelové tisky pro lokální nebo řádovou potřebu; u vě­
deckých prací se předpokládá jejich fungování v širší odborné diskuzi.

Tištěná kázání, nejčetněji zastoupená skupina příležitostných tisků, 
zdaleka nepředstavují jen způsob sebeprezentace církve -  mezi možný­
mi iniciátory jejich tisku je třeba jemněji rozlišovat. U části znojemské 
produkce vystupuje zjevná iniciativa řádů, některé jsou pravděpodobně 
spojeny s vrchnostmi nebo městy jako patrony kostelů či s náboženskými 
bratrstvy, jak bylo naznačeno výše. Řádová příslušnost samotných kazatelů 
přitom hrála spíše podružnou roli, jako určující se jeví prezentace kláštera

114 V. DOKOUPIL, Soupis brněnských tisků..., pozn. 6, s. 115.

115 Tribunál per Tribunál placatum Seu Themidis Divinae rigor ad forum Gratiae mitigatus ... . 
Retz, Franz Anton Schonstein 1728. BCBT neuvádí (Křižovníci Hradiště, sign. H-W.19).

116 V. MAŇAS, Tištěná produkce ..., pozn. 91, s. 44.



případně řádu. Populárnímu autorovi promluv, louckému premonstrátovi 
a znojemskému děkanovi Sebastianu Felseneckerovi byla například opa­
kovaně tištěna kázání pronesená v jezuitském kostele sv. Michala.

Soudě podle počtu dochovaných titulů, byli nejiniciativnějšími za­
davateli tisku homilií u znojemské tiskárny jezuité. Danckbares Andecken 
(1724) Davida Freislebena připomíná stoleté jubileum znojemské koleje 
a konverzi jejího zakladatele Michaela Althana ke katolictví.117 118 119 120 121 122 123 124 125 * Příleži­
tostí k propagaci řádu byla také kanonizace řádových světců Aloise Gon- 
zagy a Stanislava Kostky prezentovaná kázáním Sebastiana Felsenecke- 
ra (1727),n8 stejně jako homilie ke stoletému výročí přenesení ostatků 
sv. Olympia do jezuitského kostela sv. Michala ve Znojmě pronesená opět 
louckým premonstrátem Felseneckerem (1736).n9 S jezuitskou iniciati­
vou je pravděpodobně možné spojit již zmiňované vydání kázání ke svě­
cení kaple sv. Izidora (1726).:l20 Kanonizaci řádových světců Jacoba van 
der March a Františka Solana využili k zviditelnění konventu prostřed­
nictvím svobodovského tisku zdejší františkáni (1727).m  Od dominikánů 
se zachovalo pohřební kázání za provinciála Thomase Brabanta (1727);m  
loucký klášter zadal u Svobodovy vdovy tisky kázání nad opatem Vin- 
centiem Wallnerem (172 9)123 doplněné rytinou castra doloris (obr. 6)d24 
Vedle kázání vyšel tiskem také chvalozpěv na zesnulého z pera louckého 
převora Michaela Dresnera, vydaný bez impresa, který lze na základě pou­
žitého vlysu Svobodově tiskárně připsatTh Znojemská tiskárna posloužila 
i zdejším klariskám k propagaci mariánského obrazu vydáním drobné his­
torické knížky s připojeným vypsáním zázrakůTh Tisky spojené s působe-

117 BCBT11323; K autorovi srov. Johann Peter CERRONI, Scriptores regni. Tomus III, E-F , 
Josef FORSTER a kol. (edd.), Praha 2017, s. 152.

118 BCBT13263.

119 BCBT26425, BCBT42868.

120 Knihopis K15673.
121 BCBT13262.

122 BCBT02394. Novodobou edici připravila Jana MAROSZOVÁ (ed.), Vera mundi lumina. 
Výbor dominikánských barokních kázání, Praha 2016.

123 BCBT10893. Kázání nad dalším louckým opatem, Karlem Kratochvílem, vydal Svoboda 
roku 1713 v Jindřichově Hradci (BCBT30936).

124 Filip KOMÁREK -  Tomáš VALEŠ, Castra doloris raného novověku na Moravě jako fe­
nomén barokní efemérní dekorace, Epigraphica & Sepucralia IV, 2013, zejm. s. 272-280. 
K osobě rytce Kateřina TUČKOVÁ,Johann Georg Gutwein, autor Trompe l ’oeil, Brno 2005. 
Diplomová práce obhájená na Semináři dějin umění FF MU.

125 BCBT00972. Shodný štoček byl použit v tisku BCBT42830 (viz pozn. 107).

126 BCBT42847.



Obr. 6: Castrum doloris za louckého opata Vincence Wallnera na rytině 
připojené k pohřebnímu kázání (1729). (MZK, sign. ZK-0000.328).

ním jaroměřických servitů jsou zařazeny do kategorie publikací vydaných 
nákladem ostatních korporací. Souvisí totiž spíše s podporou vydávání děl 
tamního děkana Antonína Dubravia hrabětem Janem Adamem Questen- 
bergem, který byl zároveň patronem servitského kláštera.127

Co do počtu dochování převažují mezi školními tisky obsahy diva­
delních her. Zakázky na tisk synopsí přicházely do znojemské tiskárny 
především od jezuitů a piaristů. Ostatně i výše uvedené hry prováděné 
členy bratrstva Navštívení Panny Marie je možné pro jejich provázanost 
se zdejší kolejí řadit i k jezuity objednané produkci. Další skupinu her

127 Srov. Veronika ČAPSKÁ, Představy společenství a strategie sebeprezentace: řád servitů 
v habsburské monarchii (1613-1780), Praha 2011, s. 73, která tisky vsazuje do kontextu 
servitské řádové sebeprezentace.



realizovali žáci jezuitského gymnázia -  mezi znojemskými tisky se zacho­
valy texty pro hry Praesagi somnii illustres umbrae (1713[?]),12S Ingeniosum 
filialis amoris stratagema (1725),* 129 Ultronea S. Paulini servitus (1726),130 131 132 133 134 135 136 137 138 139 
Excors filiorum impietas (1727),131 Solitudo Josaphato dolio amabilior 
(1736)132 a text synopse pro hru Ambitio ad regij honoris umbras předvede­
nou žáky jindřichohradeckého gymnázia (1725).°3 Dochovaný počet tvo­
ří opět jen zlomek skutečně vydaných tisků. Osnovy školních her neměly 
charakter publikací uchovávaných pro budoucnost, množství vydávané 
produkce však může přiblížit konsignace pro cenzurní účely, která uvádí 
jen za rok 1737 celkem pět blíže nespecifikovaných synopsí -  po jedné 
pro znojemské a jihlavské jezuity a pro nespecifikované piaristy, dvě pak 
pro mikulovskou piaristickou kolej.04 Podobně jako v případě ostatních 
tisků při jejich vydávání nevznikal exkluzivní vztah řádového domu s tis­
kárnou. Například jezuité tiskli své synopse také v nedalekém Retzu.05 
Ke školním účelům vzniklo, zřejmě z iniciativy jezuitů nebo piaristů, čes­
ky psané zpovědní zrcadlo k prvnímu přijímání spojené s krátkým pe­
dagogickým návodem pro učitele náboženství. Jeho přiřazení k řádovým 
publikacím bylo zvoleno z důvodu současného vydání v Olomouci a tedy 
předpokládanému zadání k tisku v různých tiskárnách pro potřeby kolejí 
a jejich gymnázií v okruhu dílny.06 Do řady příruček pro učitele patří 
také kniha Kurzer Begrif teutscher Les- und Schreibrichtigkeit, kterou podle 
konsignace z roku 1737 dali tisknout mikulovští piaristé.07 Ve Znojmě 
však byly tištěny také obsáhlé práce s širším nadregionálním dosahem. 
Jednalo se zejména o učebnice Historie sacra veteris et nova ecclesiastica 
examina (1738)138 a Historiaprofana quatuor monarchiarum (1739)139 pia­
risty Remigia Maschata a S. Erasmo, určené studentům řádových gymná-

128 BCBT05215.
129 BCBT42836.

130 BCBT42838.

131 BCBT42844.
132 BCBT03919.

133 BCBT13855.

134 Srov. Příloha.

135 Srov. BCBT13229 z roku 1721 a BCBT08048 z roku 1728.
136 Knihopis K17877, pro olomoucký tisk srov. Knihopis K17876.
137 BCBT42871.

138 BCBT08094.

139 BCBT08050.



zií německé provincie (obr. 7). Podobně naučný charakter má také úvod 
do kanonického práva Cursus iuris canonici (1735) z pera téhož autora.140 141 142

Specifičtější a geograficky vzdálenější publikum si potom mohly zís­
kat tištěné výsledky disputací produkované řádovými studiemi. Latinský 
jazyk a tištěná forma umožnily dizertacím^ překročit zdi kolejí a vytvo­
řit z nich předstupeň učených časopisů, které se v českých a rakouských 
zemích významněji rozvinuly až v průběhu 18. století.142 Tištěné dizer- 
tace často představovaly rozsáhlá autorská díla. Četné zmatky v evidenci 
působí jejich obvyklé uvedení oznámením obhajob, čímž titul z dnešního
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Obr. 7: Titulní list učebnice Remigia Maschata a S. Egidio H is to r ia e  p r o fa n a e  

Q u a t tu o r M o n a r c h ia r u m  (1739) s cenzorskými povoleními znojemského děkana 
a piaristického provinciála. (MZK, sign. 0492.181,1).

140 BCBT42864. Práce byla spolu s komentářem piaristy Ubalda Giraldiho a S. Cajetano zno­
vu vydaná roku 1759 v Římě a poté též roku 1760 ve Ferraře a 1761 v Augsburgu.

141 Dizertacemi jsou zde souhrnně chápány texty vzniklé v rámci řádových studií založené 
na staré antické tradici argumentace pro a proti. Pro účely této studie nebude blíže rozlišo­
váno, zda jsou tímto způsobem rozebírány výroky, nebo zda jsou řešeny odpovědi na pře­
dem dané otázky; pozornost nebude věnována ani diferencím mezi pracemi označenými 
jako theses, disputationes, collationes, resolutiones, epitomes apod.

142 Martin GIERL, Disputation. In: Enzyklopadie der Neuzeit, Band 2, Stuttgart 2005.



pohledu evokuje studentskou práci. Ve skutečnosti se zpravidla jednalo
0 dílo profesora předsedajícího celé disputaci, ke kterému bývaly obhajo­
vané teze připojeny. K těmto tezím, nikoliv k dílu samotnému, se pak vá­
zala jména defendentů oznámená na titulní straně. Není proto vzácností, 
že se táž práce objevuje hned s několika odlišnými tituly, lišit se mohou
1 předmluvy a dedikace, které se také většinou váží k osobám defenden­
tů. Tyto paratexty potom ukazují na druhou, sociální funkci tištěných di- 
zertací, například na vztahy patronů a klientů nebo vztahy uvnitř řádové 
komunity. Díla mohla být vydávána nejen jako celek ale i po jednotlivých 
částech, nebo naopak jako části rozsáhlejších souborů souvisejících pra­
cí. Teze byly samozřejmě vydávány i samostatně. Velká většina dizerta- 
cí tištěných ve Znojmě vzešla z iniciativy mikulovských piaristů, daleko 
za nimi podle počtu dochovaných znojemských tisků potom stojí loučtí 
premonstráti a znojemští dominikáni.

Tištěné piaristické dizertace byly věnovány především právu. Resolu- 
tiones juris canonici Remigia Maschata a S. Erasmo k Dekretáliím Řehoře 
IX. vyšly nejdříve v podobě výboru (1729) a teprve poté bylo dílo vydá­
no jako celek (1730).143 144 145 146 147 148 * Týž autor vydal rozsáhlou disputaci nad pasáže­
mi Justiniánova zákoníku (1732)m  a ve výboru odpovědí na polemické 
otázky k témuž tématu (1732).14S Maschat nezůstal jen u práva: ve svých 
Collationes theologicaes in Genesim přináší text věnovaný problematickým 
pasážím ze Starého zákona, nejprve ve výtahu (1736) a následně ve for­
mě celého díla (1738).14Ř Tiskem vyšla i jeho práce předložená k výročí 
založení mikulovské koleje, která sice nemá formu dizertace, což ovšem 
nebránilo připojení tezí z obojího práva.^7 Historické téma mělo i dílo 
Elegiographia historica Praesulum Moraviae známé zatím pouze ze zmín­
ky Jaroslava Schallera.14® Na Maschatovu práci navázal Jan Walprecht

143 Tiskem vyšly nejprve výklady ke 2. a 3. knize (BCBT29975), o rok později bylo vydáno 
dílo celé ve třech variantách titulního listu (BCBT29973, BCBT29974, BCBT42822). 
Srov. Václav PUMPRLA, Soupis starých tisků ve fondech Státní vědecké knihovny v Olomouci. 
I. Tisky vydané na území Čech a Moravy v letech 1501-1800, Olomouc 1976, s. 1288-1289.

144 BCBT05445, BCBT29970. Další verzi téže práce s odlišným defendentem připojených 
tezí možná představuje jen ze sekundární literatury známý tisk BCBT42858.

145 BCBT29976.
146 Výtah viz BCBT42869, celé dílo BCBT29969, k tomu zřejmě též jen z literatury známý 

titul BCBT42870.
147 BCBT05442.
148 Jaroslaus SCHALLER, Kurze Lebensbeschreibungen jener verstorbenen Gelehrten Manner aus

dem Orden derFrommen Schulen [...]. Prag 1799, s. 63.



a S. Antonio, který věnoval jednotlivým knihám Řehořových Dekretálií 
práci Resolutiones canonicae (jako celek 1738).149 Alexius Alexi a S. Andrea 
vydal dílo o papežské autoritě (1721).150 151 152 153 154 155 156 157 158 159 160 Charakter disertací měla prav­
děpodobně i další díla známá jen z literatury a archivních pramenů.151 
Strukturu dizertace nemá naopak práce k dějinám louckého kláštera 
z pera Otty Chmela, vydaná se dvěma mírně odlišnými názvy s odlišnými 
paratexty podle defendentů připojených tezí.152

Samostatně se dochovaly teze k Maschatem vedeným disputacím z let 
1733, 1735,153 k dominikánským disputacím vedeným ve Znojmě Osval- 
dem Tomášem Kellerem (1720)154 a Ferdinandem Illmannem (1727)155 
a v Jihlavě Samuelem Haffnerem (1742)156 nebo k premonstrátské dis­
putaci konané za předsednictví Vincence HoditzeA7 Vydání blíže nespe­
cifikovaných tezí je doloženo také v roce 1723.158

Znojemská tiskárna však, podobně jako u bratrstev, nepokrývala tis­
ky vydávané zdejšími řeholními domy kompletně. Například mikulovští 
piaristé paralelně tiskli nejen v Retzu, Wildbergu a později v Hornu, ale 
i v Benátkách, Varšavě a Augsburgu, což dokazují například tištěná díla 
zmíněného Remigia Maschata.159

Mimo vymezené skupiny potom stojí nedochovaný tisk jezuity Tobiá­
še Čakerta Officiumpraecatorium.lbQ Pokud by se jednalo o breviář vydaný

149 Nejprve vyšly výroky ke II. knize Dekretálií (BCBT37546), a následně ke IV. knize 
(BCBT37547). Celá práce vyšla roku BCBT27588.

150 BCBT00107, snad k téže publikaci se vztahuje i stvrzenka zmíněná tamtéž, BCBT42905.
151 BCBT42846, BCBT42866 a Příloha.
152 BCBT42879, BCBT25698, BCBT08798, BCBT08799. K dílu, jeho autorství a zdrojům 

Adolf Ludvík KREJČÍK, „Series abbatum canoniae Lucenae“ a její spisovatel, Časopis Ma­
tice moravské 34, 1910, s. 112-128 a 261-270.

153 BCBT42861, BCBT42865.
154 BCBT09518. K organizaci dominikánských studií v českých zemích Hedvika KUCHA­

ŘOVA, Abriss der Organisation der Ordensstudien bei den Dominikanern in der bohmis- 
chen Provinz im 17. Jh. und in der ersten Halíte des 18. Jahrhunderts, Acta Comeniana 14 
(38), 2000, s. 133-160, k místu znojemského konventu v jejich rámci zejm. s. 156

155 BCBT42843.
156 BCBT42881, s rytinou sv. Kateřiny signovanou Janem Františkem Fischerem.
157 BCBT42858.
158 BCBT42827.
159 Index bio-bibliographicus CC. RR. OO. Matris Dei Scholarum Piarum..., Vol. I, Romae 1908, 

s. 342-344.
160 Knihopis ani BCBT neuvádí. Zmiňuje Franz Martin PELZEL, Bohmische, mahrische und 

schlesische Gelehrte und Schriftsteller aus dem Orden der Jesuiten, Prag 1786, s. 149.



z popudu konzistoře, zřejmě bychom několik výtisků znali, šlo tedy prav­
děpodobně o nepříliš rozšířený tisk sloužící denní modlitbě členů Tova­
ryšstva Ježíšova.

Díla vydaná péčí řeholních domů představují jednu z nejzajímavějších 
skupin znojemských tisků. Vedle tištěných kázání a efemérní produkce 
divadelních synopsí se zde v prvních vydáních objevují práce, které výraz­
ně překročily hranice regionu a dočkaly se reedice v zahraničí, nebo byly 
užívány na řádových školách v rámci provincie. Významně z ní vystupu­
jí tisky pro mikulovské piaristy a zejména potom ty, které spojuje jméno 
Remigia Maschata.

2.2.3. Tisky ostatních osob a korporací

Vedle náboženských bratrstev a řeholních domů stáli za některými publi­
kacemi i šlechtici, kteří ve Znojmě ve velké většině případů zadávali výro­
bu příležitostných tisků, či samotné město Znojmo. Ani v tomto případě 
se nejedná o jednoznačně vymezitelnou kategorii. Například za tiskem 
kázání pronesených ve znojemském farním kostele sv. Mikuláše lze hle­
dat jak iniciativu města, tak louckých premonstrátů, kteří faru a děkanský 
úřad obsazovali.

Specifickou skupinu představují v tomto ohledu tisky financované ja- 
roměřickým pánem Janem Adamem Questenbergem, z nichž některé byly 
vydány přímo ve Znojmě. Ke známému českému Spjwanému Rozgímánj 
(1727)161 162 163 * je pravděpodobně možné přiřadit ještě nepomucenské libreto 
Die stumme Wohlredenheit In Einer Musicalischen Einigkeit (1730), uvedené 
poprvé ve znojemském dominikánském kostele Nalezení svatého Kříže 
(1730).162 Za autorskými iniciálami textu posledního díla se skrývá zřejmě 
některý ze členů líšnické větvě rodiny Údrčských z Údrče (von L[ischnitz] 
und Audritz), snad malostranský theatin (Kajetán) Jan.163 Další ze zná­
mých libret tištěných ve svobodovské dílně, Neumannovo Das Leyden und 
Sterben Defi Heylands JESU Christi, bylo vydané z podnětu Karla Josefa 
Raduita de Souches a uvedeno u znojemských kapucínů.164

161 Knihopis K14926. Srov. J. PERUTKOVÁ, František Antonín Míča ve službách hraběte 
Questenberka..., pozn. 6, s. 204-208. Jedná se o český překlad nejstarší dochované Míčovy 
skladby Abgesungene Betrarchtungen.

162 BCBT24861.
163 K Udrčským na Lišnici: Abraham FISCHER, Neuer Wirthschaffts- und Cantzley-Calen- 

der [. . .] Zu Ehren S. ADALBERTI [...]. Praha, Karel František Rosenmuller [1735], s. 55 
(BCBT02038).

164 BCBT42862. Vladimír MAŇAS -  Jana PERUTKOVÁ, Pašijové oratorium ve Znojmě



Vedle libret se k příležitostným tiskům vrchností řadila kázání. Jan 
Adam Questenberg jejich prostřednictvím prezentoval kromě své osoby 
nejen servitský klášter, jehož byli Questenbergové fundátory, ale také své­
ho jaroměřického děkana Antonína Dubravia.165 166 * 168 169 170 171 172 Dal vytisknout v české 
a německé verzi Dubraviovo kázání ke svatořečení Peregrina Laziosiho 
(1727),166 a zřejmě také Dubraviovu homilii uzavírající nepomucenské 
slavnosti na Zelené Hoře konané u příležitosti Nepomukova svatořečení 
(1730).167 Při přenesení ostatků svatého Vincentia do Jaroměřic promlu­
vil servita Vojtěch Maria LedvinkaA8 Drnholečtí Trauttmannsdorfové 
potom nechali tisknout kázání pronesené při svátku božího Těla a ná­
sledně 7. listopadu (obě 1734) se společným tématem vysvobození duší 
z očistce a následně zřejmě také další nespecifikované kázání (1737?).169 
Moravskokrumlovští Liechtensteinové byli pravděpodobnými iniciátory 
vydání kázání při svěcení mariánského sloupu v Hustopečích (pokud jím 
nebylo tamní bratrstvo). Zakázka nepomucenského kázání pro rakouský 
Grofiwetzdorf potom pochází od Leopolda Šlesvicko-Holštýnsko-Son- 
denbursko-Wiesenburského, který byl se Znojemskem spjat osobou své 
manželky Alžběty.170 Objednatelem tisku kázání bylo také město Znoj­
mo, které jeho prostřednictvím zvěčnilo svůj podíl na oslavách narození 
budoucího císaře Josefa II. (1741).m  Vedle slavnostní bohoslužby uspo­
řádalo také na znojemském Dolním náměstí alegorické představení, kte­
ré bylo zachyceno v příležitostném tisku (1741).m  Městskou zakázkou 
mohl být také tisk Felseneckerova kázání k primici zdejšího rodáka Jaco-

roku 1734 -  příspěvek k poznání hudebního života na Moravě, Opus musicum 3, 2013, 
s. 6-13; Jiří FUKAČ, K dějinám hudebního dramatu ve Znojmě, Vlastivědný věstník mo­
ravský 15, 1960, s. 255-260; Vladimír HELFERT, Hudba na jaroměřickém zámku, Praha 
1924, s. 24. Jana PERUTKOVA, Der glorreiche Nahmen Adami. Johann Adam Graf von 
Questenberg (1678-1752) als Forderer der italienischen Oper in Mahren, Wien 2015, s. 375.

165 Vladimír MAŇAS, Jaroměřičtí duchovní v éře hraběte Jana Adama z Questenbergu, Cla- 
vibus unitis III, 2014, s. 107-134. a Vladimír MAŇAS, K osudům moravského barokního 
kazatele Antonína Ferdinanda Dubravia, Opus musicum 42, 2010, s. 31-41.

166 Knihopis K02131, BCBT12635.
167 Knihopis K02126.
168 Knihopis K18422.
169 BCBT30127 a BCBT42863 a Příloha.
170 BCBT42854. Alžběta byla dcerou knížete Johanna Adama Andrease z Liechtensteinu, 

v prvním manželství byla provdána za moravskokrumlovského pána Maxmiliána Jakuba 
Mořice z Liechtensteinu.

171 BCBT06501.
172 BCBT12080.



ba Silberera (1719).173 174 175 176 177 178 179 * Ojedinělý veřejný projev magistrátního úředníka 
představuje text městského syndika Ignáce Františka Breuera, pronesený 
během slavnosti u příležitosti výročí přenesení ostatků svatého Olym- 
pia do znojemského jezuitského kostela (1736).i74 Propagační charakter 
mělo i dílo louckého premonstráta Egidia Igkermana, které na základě 
soucheovských archiválií zaznamenává historii zázračného obrazu a léči­
vého pramene u Hlubokých Mašůvek (1733).175 Dílo je věnováno Marii 
Antonii Pálffyové z Erdodu, rozené de Souches, u které lze předpokládat 
také iniciativu vedoucí k tištěnému vydání. Blíže určit nelze bez možnosti 
bližšího studia nepomucenskou publikaci vydanou snad nákladem autora 
skrytého pod iniciálami F.M.Z.176 Podobně nelze určit nakladatele díla 
z roku 1723 věnovaného patrně některému z českých mučedníků.^

Zvláštní pozornost potom zasluhují panegyrická dílka a jim blízké 
texty, ke kterým se řadí i jeden z nejstarších dochovaných tisků znojem­
ské tiskárny vůbec. U veršů Vectabulum Sapientiae věnovaných brněnskému 
kanovníkovi Ferdinandovi Ullersdorfovi z Němčího (1704) stojí vydavatel 
v pozadí (pokud jím nebyl sám tiskař); neboť autor a dedikátor, Adam 
Ignaz Stobaeus, byl v době vydání již několik let mrtevA8 O několik let 
mladší text věnovaný pánu na Jemnici, hraběti Maxmiliánu Arnoštovi 
z Vlašimi, pochází z pera Jana Josefa Pyrolda, tamního kaplana a budoucí­
ho faráře.i79 Poslední dílko, blahopřání k novému roku, je věnováno Janu 
Adamu Questenbergovi neznámým členem jeho družiny skrytým pod 
iniciálami I.L.P.F. (1725).18°

Ze zadavatelů mimo okruh klášterů, řeholních domů vystupuje tedy 
zejména okruh jaroměřického pána Jana Adama Questenberga, který svou 
rozsáhlou tištěnou sebeprezentaci realizoval zčásti i prostřednictvím míst­
ní znojemské tiskárny. Jeho iniciativu lze předpokládat nejen za známými 
tisky operních libret, ale i za kázáními spojenými s osobou jaroměřické- 
ho děkana Dubravia a servitského kláštera v Jaroměřicích nad Rokytnou. 
Podobnou, snad Questenbergem podnícenou, snahu o reprezentaci pro­

173 BCBT13267.
174 BCBT42868.
175 BCBT42859.
176 BCBT42820. Titul o 200 stranách nebyl bohužel z důvodu rekonstrukce v knihovně 

v době vzniku studie přístupný (Dombibliothek Freising: sign. Freis 2, M/266 00054).
177 Doložen jen nedostatečným archivním záznamem, srov. BCBT42825.
178 Zemřel v roce 1698, viz pozn. 22 (BCBT42801).
179 BCBT00456.
18° BCBT42835.



střednictvím tištěné produkce lze sledovat v jednotlivostech u Raduitů 
de Souches, drnholeckých Trauttmannsdorfů a jiných. Skrytá šlechtická 
iniciativa potom může stát i za některými tisky bratrstev v poddanských 
městech. Samostatným vydavatelem bylo i město Znojmo, které se pre­
zentovalo zejména tisky spojenými s vyjádřením loajality panovníkovi 
(narození následníka), nebo s městskými patrony.

2.2.4. Tisky vydané nákladem tiskařů

Vlastní nakladatelská činnost znojemských tiskařů se zaměřovala přede­
vším na užitné publikace -  kalendáře, slabikáře či kancionály a na kramář- 
ské písňové a modlitební texty. V této pasáži, která více než předchozí 
vypovídá o vlastní iniciativě tiskařů, bude věnována pozornost i předlo­
hám tisků. Ukazují totiž na strategie, které tiskaři volili pro výběr titulů 
vydaných s vlastním podnikatelským rizikem.

Prologem ke znojemské kalendářové produkci byl snad už nedatova­
ný Wagnerův titulární seznam vydaný mezi léty 1703 a 1708 a věnovaný 
zemským stavům k novému roku. Jedná se o jediný dochovaný tisk tohoto 
typu ze Znojma, od roku 1708 držela k vydávání seznamů úředníků pro 
Moravu výsadu brněnská dílna a zahrnovala je do svých kalendářů, ozna­
čovaných proto jako titulární.181 182 183 První dochovaný kalendář na rok 1710 
patří zároveň mezi nejstarší známé tisky Jana Václava Svobody.182 Autor­
sky se hlásí k jihlavskému rychtáři Georgu Antonovi von Rosenfeldtovi, 
strukturou potom plně odpovídá tradičnímu pojetí tohoto typu tiskoviny. 
Vedle obvyklého přehledu svátků, předpokládaného počasí a vevázaných 
volných listů pro poznámky obsahuje pasáž Kurze Beschreibung Etlicher 
Orientalischen Lander, jeden z nejrozsáhlejších textů světského zpravo­
dajského charakteru publikovaný Svobodovou dílnou (téměř 13 stran). 
Součástí kalendáře je i samostatnou titulní stranou opatřené Rosenfeld- 
tovo dílko Astrologisches Prognosticorum Oder Grosse Practica, opět tradiční 
součást kalendářových tisků. Merkantilistický stát se ohlašuje v závěreč­
né pasáží věnované informacím o termínech výročních trhů. Obnovená 
Svobodova dílna vydávala nejpozději od roku 1723 Krakovské kalendáře 
Václava Míšeňského.183 Svoboda tím navázal na vlastní starší tisky z Jind­

181 K. BERÁNEK, Tiskařská privilegia ..., pozn. 82, s. 85; Josef ČERNÝ, Znojemské kalen­
dáře dvou staletí. Soupis kalendářů vydávaných ve Znojmě v letech 1711-1900. Ročenka 
Státního okresního archivu ve Znojmě, 1997, s. 22-54.

182 BCBT42882.
183 BCBT42824, BCBT42831, BCBT42855.



řichova Hradce, kde Míšeňského kalendář vydal již pro rok 1714.184 185 186 187 188 189 190 191 Pro­
tilehlé strany k dennímu přehledu mohly obsahovat jak informace vzta­
žené k příslušnému měsíci (1723), tak i delší zpravodajské texty, jako byl 
například popis římské kanonizace Jana Nepomuckého (1729).18s Astro­
nomická část potom zhruba odpovídala tradiční struktuře textu popsané 
u jihlavského kalendáře. Vedle těchto každoročně vydávaných Schreibka- 
lenderů byla paralelně vydávána řada selských kalendářů (Bauern-Calen- 
der), které však máme bohužel doložené pouze z cenzurních soupisůV6 
Zřejmě se jednalo o malé kalendáře vydávané pod titulem Minuce apra- 
nostika hvězdářská, případně Minuce hospodářská obvykle v šestnácterko- 
vém formátu.187

Vydávání malých katechismů Petra Kanisia měla znojemská tiskárna 
pojištěné panovnickým privilegiem (1723). Úsilí o práva k těmto drob­
ným věroučným kompendiím bylo podloženo jejich využitím při výuce, 
například žáci prvních tříd piaristických řádových gymnázií postupně 
memorovali jejich jednotlivé kapitoly.^ Přestože se zřejmě jednalo o jed­
ny z nejžádanějších publikací, známo je dnes jen několik málo exemplá- 
řů.189 Archivně jsou doložena vydání z let 1724/1725 (česky a němec­
ky)/90 Dochované české exempláře jsou datované až k roku 1741,191 tedy 
po vítězství Anny Terezie Svobodové ve sporu o privilegia na jejich tisk, 
a opatřené výstražným úryvkem z textu výsady s uvedením finanční sank­
ce pro narušitele tiskařských práv. Při podrobnějším pohledu na stránky

lg4 Josef ČERNÝ, Krakovské kalendáře na Moravě v 16.-18. století, Knihy a dějiny 5, 1998, 
s. 16.

185 BCBT42855.
186 Srov. BCBT42832.
187 Ze Znojma jsou doloženy až od 70. let 18. století (Knihopis K05607). Pražská vydání z 80. 

a 90. let obsahují podtitul Minuty hospodářská to gest: Kalendář sedlský, zřejmě v odkazu 
na starší Pštrosův kalendář z roku 1621 (Knihopis K03662).

188 Metoděj ZEMEK -  Jan BOMBERA -  Aleš FILIP, Piaristé v  Čechách, na Moravě 
a ve Slezsku, Prievidza 1992, s. 101.

189 Výši skladových zásob privilegovaných katechismů a slabikářů dokládá soupis vyhotove­
ný v roce 1738: ve znojemské tiskárně leželo 5 900 německých a 3 400 českých slabikářů, 
4 300 německých a 2 500 českých katechismů a 2 500 extra Canisii-Bitcheln; v Olomouci 
u knihvazače Windthauera bylo uloženo 1 900 německých a 750 českých slabikářů, 500 čes­
kých a 750 německých katechismů; u brněnského rytce Laidiga potom 550 německých 
a 2 900 českých slabikářů, 300 německých a 500 českých katechismů. MZA, B1 Guber­
nium, sign. B6/38, inv. č. 472, Seznam skladových zásob katechismů a slabikářů, fol. 84-85.

190 BCBT42833 a BCBT42834.
191 Knihopis K01445.



katechismu je možné konstatovat shodu ve formátu, typografické úpravě 
a částečně i obrazovém doprovodu se starším brněnským sinapiovským 
tiskem (1702),192 193 194 195 196 197 podobnost ve formátu a způsobu úpravy snad ukazuje 
na starší vzory ze 17. století z rakouského prostředí. Vedle malých Kani- 
siových katechismů lze spekulovat o tiskařské iniciativě i u vůbec prvního 
známého znojemského tisku -  Žaltáře sv. Bonaventury (1703).i93 Napo­
vídá tomu především chybějící určení pro konkrétní komunitu a absen­
ce zmínek o vydavateli. Mohlo jít tedy o záměr tiskaře nabídnout text 
širšímu okruhu klientů se zájmem o rozvoj osobní zbožnosti bez ohledu 
na jejich zapsání u konkrétní sodality. Snaze zaujmout odpovídá i zařaze­
ní ilustrací, které v produkci znojemské tiskárny figurují téměř výhradně 
v publikacích vydaných nákladem tiskaře, zřejmě s úmyslem prosadit se 
s jejich pomocí mezi konkurenčními tisky.

Společně s privilegiem pro tisk katechismů obdržel Jan Václav Svo­
boda i výsadu pro tisk slabikářů v českém a německém jazyce. Nejstarší 
známý exemplář je datován ještě rok před vydáním privilegia (1722) a je 
zaměřený na memorování písmen ve spojitosti s obrazy a slovy začínají­
cími na stejné písmeno; krátký oddíl věnovaný číslicím je pak následován 
několika modlitbami a celý tisk je uzavřen písní k potschské Madoně.^4 
Shodné vydání z roku 1730 se potom liší pouze titulní stranou, na které 
byl namísto medailonů Krista a Marie vytištěn císařský orel symbolizu­
jící privilegium na tisk publikace.^5 Jak ukázali již Josef Kubálek, Josef 
Hendrich a František Šimek v práci Naše slabikáře, jednalo se o zjevnou 
nápodobu starého Griefibeutelova slabikáře z roku 1534.196 Převzatý text 
i s obrazovým doprovodem doplňují ilustrace Dítěte Ježíš, kterému byla 
zasvěcena jedna z kaplí znojemského farního kostela, a Madony potschské, 
populární vídeňské ikony. České vydání datované 1724 a jeho německá 
mutace z téhož roku představují druhou skupinu svobodovských slabikářů, 
které spojuje text titulní strany, červeno-černý tisk, ilustrace, typografická 
úprava i rozvržení textu.m  V tomto případě lze sledovat zřejmou závislost

192 V. DOKOUPIL, Soupis brněnských t i s k ů pozn. 6, s. 62 (1702/11).
193 BCBT42805. Zmínky o užití bratrstvy V. DOKOUPIL, Soupis brněnských tisků ..., pozn. 6, 

s. 5 a 306.
194 BCBT42817.
195 BCBT42857.
196 Josef KUBÁLEK -  Josef HENDRICH -  František ŠIMEK, Naše slabikáře. Od nejstarší 

doby do konce stoletíXVIII., Praha 1929, s. 250-263 (VD16 G 3333). Znojemské vydání 
z roku 1722 autoři ještě neznali (MZK, sign. ST1-0031.237).

197 BCBT42821 a K15444.



na Slabikáři Cžeském (1547),198 199 resp. jeho mladším vydání z dílny M atě­
je Pardubského (1613).199 Následuje nedochovaný žitavský Kleychův tisk 
z roku 1716, který snad podle odlišných veršů na titulu zahájil novou linii 
vycházející ze starších kalendářů. Už roku 1718 usiloval o tisk slabikáře 
Svobodův brněnský jmenovec Jan Maxmilián.200 201 202 203 204 205 Rychlý a úspěšný nástup 
nového (obnoveného) titulu na trh potvrzuje i krátký sled datovaných 
konkurenčních výtisků (Brno 1725, Trnava 1725, Olomouc 1727, snad 
i Praha). Archivní prameny potom dokládají tisk slabikáře také v Mikulo­
vě (1722)201 a Brně (před rokem 1723)202 a Olomouci (17 1 8).203 Dopro­
dej dříve vydaných zásob katechismů a slabikářů olomoucké a brněnské 
konkurence předpokládá i Svobodovo privilegium pro jejich tisk.204 Ob­
sáhlý soudní spis potom dokládá vydávání a distribuci slabikářů brněn­
skou a olomouckou tiskárnou ještě ve třicátých letech a úmyslné užívání 
titulu ABC Buchlein u německých slabikářů, který je měl odlišit od privi­
legovaného označení Nahmensbuchlein,2Q5 Znojemské oficíně zatím zřej­
mě náleží primát v uvedení Griefibeutelova slabikáře, určeného i studují­
cím, kteří si doplňují základy čtení až v pozdějším věku, do moravského 
prostředí. U školních slabikářů navazujících na tradici Slabikáře Cžeského 
však vzájemnou závislost jednotlivých textů prozatím stanovit nelze. T i­
tulním listem i celkovou úpravou se znojemským tiskům nejvíce podobá 
olomoucké vydání z roku 1727; na základě Kubálkových analýz lze stano­
vit významnou shodu v textech také s vydáními brněnskými a pražskými 
jeřábkovskými, z nichž nejstarší nedatovaný může pocházet také ještě ze 
dvacátých let. Trnavské vydání z roku 1725 zřejmě představuje samostat­
nou větev. Svobodově strategii přejímání starších úspěšných tisků by od­
povídala zjevná nápodoba titulního i závěrečného listu slabikáře Matěje 
Pardubského z roku 1613. Možná se mu ale jen podařilo v pravou chvíli 
pojistit vydávání nového perspektivního titulu privilegiem.

198 Knihopis K15441.
199 Knihopis K15442.
200 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/4, inv. č. 472, kart. 46.
201 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/42, inv. č. 472, kart. 49, fol. 8-11.
202 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/42, inv. č. 472, kart. 49, fol.29-39.
203 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/40, inv. č. 472, kart. 49, fol. 25-36.
204 MZA, G12 Cerroniho sbírka, inv. č. 395 (sign. Cerr II, č. 271), fol. 119.
205 MZA, B1 Gubernium, sign. B6/5, inv. č. 472, kart. 46; MZA, B1 Gubernium, sign. B6/42, 

inv. č. 472, kart. 49 a MZA, B1 Gubernium, sign. B6/45, inv. č. 472, kart. 49.



Obr. 8: Abecedy z nejstarších dochovaných znojemských slabikářů v německém 
jazyce (1722) a českém jazyce (1724) -  ukázky typografické výbavy dílny. 

(MZK, sign. ST1-0031.237 -  německé vydání; sign. ST1-0031.241 -  české vydání).

Náhodné dochování je charakteristické také pro kramářské tisky. 
Na základě impres lze z dosud známých tisků identifikovat pouze několik 
písní. Důkladnou analýzou neatribuovaných vydání by se jejich počet jistě 
zvýšil. I prostřednictvím několika málo exemplářů s přiznaným místem 
tisku nebo jménem tiskaře je možné blíže nahlédnout do minulosti těchto 
textů. Incipity písní prozrazují, že se nejedná o původní texty; přes stále 
ještě parciální znalosti tohoto typu publikací je možné v některých pří­
padech ukázat na předlohy tisků. Nejstarší známý text datovaný k roku 
1711 -  Pjseň o Umučenj Páně -  se objevuje v o rok starším pražském tisku 
Anny Kateřiny Arnoldové z Dobroslavína.206 Svobodův kramářský tisk 
je zatím prvním známým datovaným moravským vydáním, v letech 1724 
a 1725 už brněnské a olomoucké tisky odkazují k incipitu písně (Když

206 Pjseň o Umučenj Páně. Když toliko dost maličko/začjnám/ec., Znojmo, Jan Václav Svobo­
da 1711. Knihopis neuvádí. (Knihovna Národního muzea, sign. KP Spal. 130/17). Tisk 
Arnoltové viz Knihopis K13059.



toliko dost maličko začínám považovat) jako ke známému nápěvu.207 208 209 210 211 212 213 214 K roku 
1718 se potom hlásí v torzu dochovaný znojemský tisk dvou písní o svaté 
Anně a Janu Nepomuckém (v prvním případě dochován jen indpit).208 
Ze srovnání s dostupnými tisky plyne, že v tomto případě se jedná zřejmě 
o jedny z nejstarších dochovaných textů začínajících O svatá Anno Matičko 
a Nejsem zavázán žádne'mu.2Q9 Dva tisky Jana Václava Svobody obsahu­
jí sice jméno tiskaře, datum vydání ale není uvedeno, jejich vročení tedy 
prozatím zůstává v širokém rozmezí let 1708 až 1711 nebo 1718 až 1726. 
Pjseň welmipěkná a nowá k Pěti Ranám Krysta Pána s incipitem Ó Kriste 
můj spasiteli, já  oplzlý hříšník je prozatím první dochovanou verzí tohoto 
textu,2!0 následující olomoucké vydání se hlásí až k roku 1725.2n Druhý 
nedatovaný Svobodův tisk tvoří pět textů pod společným názvem Pjsničky 
nowěpobožné k Swaté Anně.212 První ze tří písní byly ve stejném pořadí 
otištěny v roce 1702 v litomyšlské tiskárně Daniela Vojtěcha Kamenické­
ho.20 U dalších dvou se nepodařilo dohledat starší vydání textů. Přesně 
datovat různé verze písně Nowě Pobožně Pjsničky, o Swatým Janu Nepomuc- 
kým (1731) zatím nelze,20 nedatovaná Welmi pěkná Pjseň O Swatým Janu 
Nepomuckým a těž Blahoslaweným Janu Sarkandru Skočowskěm (cca 1730)

207 Pro Olomouc : Jan Adam Auinger 1724 (Knihopis K09199); Brno : Jan František Svobo­
da 1725 (Knihopis K09200). Zhruba stejně starý může být ovšem tisk Knihopis K09151, 
připsaný Jaroslavem Vobrem brněnské dílně (Jaroslav VOBR, Českě tisky Moravskě zemskě 
knihovny v Brně a jihomoravských klášterních knihoven z let 1501-1800, Díl 1, Brno 2005, 
s. 427 (č. 1981).

208 Pjseň o Swatým Janu Nepomuckěm. Znojmo, [Jan Václav Svoboda] 1718. Knihopis neuvádí 
(MZK, VK-0000.048, adl. 28).

209 Srov. Knihopis K13616 s textovou variací „Nejsem zavázán žádnému“ a textové variace 
„Anno přesvatá velebná matičko“ u Knihopis K12825, K12824 a K12827.

210 Pjseň welmi pěkná a nowá/ k Pěti Ranám Krysta Pána. Znojmo, Jan Václav Svoboda 
[1708-1726]. Knihopis neuvádí. Ludmila KOPALOVÁ -  Markéta HOLUBOVÁ, Kata­
log kramářských tisků, Praha 2008, č. 1591. (Etnologický ústav AV Praha, sign. KT XXIII).

211 Knihopis K13069.

212 Pjsničky nowě pobožně k Swatě Anně, k Blahoslaweně Panně Maryi a k Pánu GEžjssy ney- 
milegssýmu Synáčku gegjmu. Ku Kterýmžto gině pobožně Pjsničky přidaně:pro Potěssenj wssech 
kagjcých hřjssnjkům nynj w nowě na Swětlo wydaně. Annopřeswatá Zahrádko ec. Ach můg ney- 
sladssý GEžjssy: M ě gsy Potěssenj můg GEžj.: O můg Kryste GEžjssy neyt: O Maryapros za nás 
každý. Znojmo, Jan Václav Svoboda [1708-1726]. Knihopis neuvádí (Knihovna Národního 
muzea, sign. KP R. Hlava 1615).

213 Knihopis K13386.

214 Nowě Pobožně Pjsničky o Swatým JANU  Nepomuckým, Patronu Cžeským. S nápěvy: Ey s wel- 
kau rychlosti pospěss a WAuzkostech gsem postawený. Znojmo, Svobodovští dědici 1731. 
Knihopis neuvádí (Knihovna Národního muzea, sign. KP Spal. 130/33).



uvádí svůj zdroj přímo v impresu Neyprw w Litoměřjcých pak w Gind- 
řicho=Hradcy a nynj w Znoymě wytisstěno.215 Ke starší vrstvě znojemských 
tisků lze snad připsat i nedatovaný text Pjsnička o Pánu Gežjssy,216 jejíž 
text se shodným incipitem i nápěvem se objevuje i u soudobého nedatova­
ného tisku z Hradce KrálovéH7

Zvláštní soubor tvoří jazykově německé kramářské písně, které do­
kládají Svobodovy vazby na dolnorakouské prostředí, zejména tiskár­
nu v Kremži. Oba dochované tisky mají osmerkový formát, typický pro 
německojazyčné písňové texty. V prvním případě vydání písní Zwey schone 
Geistl. Lieder Von der allerheiligsten Dreyfaltigkeit je první píseň dochována 
v datovaném vydání z Kremže z roku 1710 (Der heiligsten Dreifaltigkeit 
mein Leben), a druhá (Erfreut euch, frohlocket ihr Christen) v nedatovaném 
zpěvníčku vydaném ve Vídeňském Novém M ěstěH8 Druhý známý svo- 
bodovský tisk německých písní Zwey schone anmuthige Lieder obsahu­
je opět píseň publikovanou v roce 1710 v Kremži (Ach weh, O Schmertz 
und Peyn) a v nedatovaném kremžském tisku Svobodova nevlastního syna 
Ignáce Práxla (Jerusalem, ach wein mit mir).219 Vzhledem k tomu, že ně­
kolik písní se objevuje i v mariazellských zpěvníčcích tištěných zejména 
v Kremži a Vídeňském Novém Městě, lze předpokládat, že znojemská 
vydání byla vydána se záměrem oslovit zdejší německy hovořící poutníky 
směřující do Štýrska.

Přesnější zasazení rané znojemské kramářské produkce do kontextu 
písňových textů je podmíněno komplexním výzkumem. Drobné sešity ná­
boženských písňových textů tištěných začaly být distribuovány v českém 
prostředí ve zvýšené míře zhruba od poloviny 17. století.220 Souvislost 
s úsilím katolicismu o získání převahy ve venkovské společnosti prostřed­
nictvím prolnutí s lidovou kulturou je proto nabíledni.221 Původní inicia- 215 216 217 218 219 220 221

215 Knihopis neuvádí. M ZK v Brně, prozatímní sign. VK-0000.542,16. Knihopis neuvádí ani 
litoměřické a jindřichohradecké vydání.

216 Knihopis K13415.

217 Knihopis K13696.

218 BCBT42841; L. SCHMIDT, Niederosterreichische Flugblattlieder ..., pozn. 67, s. 136 
(č. 9), 148 (č. 185).

219 BCBT42841; L. SCHMIDT, Niederosterreichische Flugblattlieder ..., pozn. 67, s. 136 
(č. 9), s. 139 (č. 52).

220 Základní údaje k vymezení kramářského tisku s uvedením starší literatury Jakub IVANEK, 
Poznámky k vymezení pojmu kramářská píseň (s ohledem na tisky náboženské povahy), 
Listy filologické CXL, 2017, s. 201-230.

221 Srov. Peter BURKE, Lidová kultura v raně novověké Evropě, Praha 2005, s. 241-254.



tiva k jejich vzniku, či spíše překladům do češtiny, tedy pravděpodobně 
vzešla z církevního prostředí. Další vydání komerčně úspěšných tisků však 
už byla zřejmě v režii jednotlivých tiskáren. V tuto chvíli lze s prozatímní 
platností uvažovat o vazbě na české a rakouské prostředí, mezi kterými 
texty na Moravě tištěných písní cirkulovaly, a alespoň v několika zachyce­
ných případech je možné s jistou rezervou předpokládat jejich premiérová 
vydání v zemi právě ve Znojmě. I znojemská tiskárna tak byla mezičlán­
kem fascinujícího procesu rezonování těchto textů ve společnosti, který 
rozmělňoval jejich vztah ke konkrétním autorům a okruhům recipientů, 
kdy ohlasy uživatelů a také zásahy tiskařů byly podnětem a proměňovaly 
texty nových vydání a vracely je do oběhu.

Opomíjenou, protože nedochovanou, část tiskařské produkce předsta­
vuje vzácně zachycený opis dílka vytištěného pravděpodobně Janem Vác­
lavem Svobodou na hradě Wildbergu. Zachovaný text dokazuje, že knih­
tisk v širším okolí Znojma mohl naplňovat nejen potřeby oficiální kultury, 
ale i lidové.222 223 224 Text není neznámý -  jde o zaříkání, které mělo zabránit 
krádeži a které je doloženo v Německu už kolem roku 1400.223 Je tedy 
třeba počítat s tím, že kramářský sortiment produkovaný tiskárnami mohl 
obsahovat jak texty, které z lidové kultury vycházely, tak i ty, které ji měly 
potlačovat a nahraditT4 Zda ve výrobě podobných tisků Svoboda pokra­
čoval i ve vlastní znojemské tiskárně, však nelze doložit.

3. Znojemská tiskárna, její produkce a zákazníci

Odpověď na otázku po příčinách zřízení nové tiskárny ve Znojmě je zatím 
možné formulovat v rovině hypotézy. Zakladatelé a provozovatelé zdejší­
ho podniku, Christian Anton Wagner i Jan Václav Svoboda, přicházeli 
do města z pozice nájemců soukromé selbovské oficíny na hradě Wildber­
gu u Hornu, což může vypovídat o poznaném podnikatelském potenciálu 
zvoleného kraje a zejména potřebách zdejších klášterů a řeholních domů. 
Znojmo jako největší město v oblasti přinášelo nejpříhodnější podmínky 
pro rozvoj, jako variantní lokalita druhé volby se jevil rakouský Retz a vel­

222 MZA Brno, B1 Gubernium, inv. č. 472, sign. B6/13, Zřízení tiskárny Jana Václava Svobo­
dy ve Znojmě, cenzura jeho tisku „Zlodějská výchova“, fol. 10-13. K roli zaklínání a pově- 
rečných textů v lidové kultuře viz úvod v knize Michail Michajlovič BACHTIN, Francois 
Rabelais a lidová kultura středověku a renesance, Praha 2007.

223 Srov. heslo Diebsegen v Handworterbuch des deutschen Aberglaubens, Band II, Berlin und 
Leipzig 1929-1930, s. 240-254.

224 P. BURKE, Lidová kultura ..., pozn. 221, passim.



kou piaristickou kolejí definovaný Mikulov. V prvním z nich se řemeslo 
dokázalo rozvinout, mikulovský pokus naopak skončil nezdarem dříve, 
než mohlo dojít k etablování tiskárny. Samotné úsilí o zřízení tiskárenské­
ho provozu, ve znojemském a retzském případě završené úspěchem, vypo­
vídá o rostoucí potřebě tisku alespoň drobnějších publikací přímo v místě. 
Skutečný potenciál oblasti by ale odhalil až výzkum vedený z perspektivy 
jednotlivých vydavatelů, který by postihl více než jen výseč z celkového 
množství tisků zadávaných ve wagnerovské a svobodovské oficíně.

Osudy tiskařů ve Znojmě v prvních dvou desetiletích činnosti ukazují 
na omezenou účinnost a vymahatelnost norem vymezujících mantinely 
pro fungování tiskařského řemesla. Několik let znojemská oficína fun­
govala bez oficiálního povolení. Zemské právní zvyklosti předpokládající 
panovnické privilegium k tisku se střetly s dolnorakouskou praxí inkorpo- 
race venkovských tiskařů u vídeňské univerzity až na podnět olomoucké 
a brněnské konkurence v roce 1709. Wagnerův úřední schematismus vě­
novaný moravským stavům dokládá, že o existenci tiskárny měli několik 
let povědomí i představitelé církevních i zemských úřadů a tribunálu, aniž 
by jim znojemská tiskárna vadila. Lze proto uvažovat o úspěšnějším vede­
ní oficíny Janem Václavem Svobodou, který na rozdíl od Christiana Anto­
na Wagnera začal ohrožovat výsadní postavení stávajících tiskáren v zemi. 
Archivní dokumenty dokládají tvrdý souboj o udělení privilegií i násled­
nou snahu vymoci si jejich dodržování. Dnes vzácně dochované kalendáře, 
slabikáře, katechismy a kramářské písně představovaly zjevně podstatnou 
část vydávané produkce. Naopak chybí doklady soupeření o přízeň zada­
vatelů tisku z řad bratrstev, klášterů, řeholních domů, šlechticů, nebo měst, 
neboť u žádného z nich neměla tiskárna exkluzivní postavení. Střídavé 
oslovování různých tiskáren ze strany zákazníků je možné vyložit opět 
několika způsoby. Může například vypovídat o jejich momentální vytí­
ženosti, nebo třeba o centralizovaných zakázkách v rámci řádu. Podobně 
jako u hodnocení podnikatelského potenciálu oblasti je i v tomto smě­
ru žádoucí zaměření následného výzkumu na mapování zakázek pro tisk 
z pohledu místních řeholních společenství, šlechty a města Znojma.

Moravské tiskárny první poloviny 18. století se jeví jako sevřený kar­
tel, který žárlivě střežil výsadní postavení a jistý zisk, zjevně zde chybělo 
konkurenční prostředí známé z Vídně nebo Prahy, a ani zrod třetí tiskárny 
na tomto stavu nic nezměnil. Ochrannou ruku nad oficínami držely ma­
gistráty Brna, Olomouce i Znojma, což dokládají jejich negativní vyjád­
ření k pokusům o zřízení nových dílen. Moravský trh tak nadále saturo­
valy i v segmentu levné a efemérní knižní produkce tiskárny za zemskou



hranicí, především v Litomyšli, Retzu, Opavě a Nise. Existence těchto 
podniků, dodávajících významnou část produkce na Moravu ovládanou 
třemi tiskárnami oslabuje vnímání těchto měst v blízkosti administrativ­
ních hranic jako periferních středisek knihtisku, protože doplňovaly ne­
dostatečnou domácí kapacitu. Bylo však doloženo, že i ve Znojmě byly 
tištěny knihy, které si našly zákazníky v zahraničí a v cizině se dočkaly 
také opakovaných vydání.

Společným jmenovatelem prvních tří definovaných skupin zadavatelů 
-  náboženských bratrstev, řeholních domů i světských vrchností (šlechty 
a města Znojma) je důraz na sebeprezentaci prostřednictvím tisků, při­
čemž každá ze skupin vydávala také publikace směřující dovnitř vlast­
ní komunity. Bratrstva zadávala devoční tisky určené k naplnění potřeb 
osobní zbožnosti svých členů; kláštery a řeholní domy tiskly odborné 
práce a publikace pro potřeby svých škol a studií; u šlechty představovala 
zvláštní druh tiskoviny určené vlastní sociální vrstvě operní libreta. Měs­
to Znojmo, ostatně samo také vrchnost, vykazuje velmi podobný způsob 
sebeprezentace prostřednictvím tisků jako šlechta. Jeho tisky jsou vesměs 
neseny myšlenkou prezentace loajality ke státu a katolickému křesťanství 
podobně jako operní díla vydávaná pro šlechtu.

Samostatnou zmínku zaslouží užívání latiny, která, na rozdíl od obou 
vernakulárních jazyků, převažuje ve druhé skupině tisků, tj. v odborných 
dílech z oblastí práva a teologie a v tezích disputací vedených v kolejích 
a klášterech.225 226 Latinu si podržely, snad jako pozůstatek humanistické 
tradice, také panegyrické texty -  na zemřelého opata Vincentia Wallnera 
(1729) a na jaroměřického pána Jana Adama Questenberga. Synopse je­
zuitských her byly vzhledem k pastoračním účelům tištěny nejčastěji dvoj- 
jazyčně.226 Kázání, z podstaty této literární formy prosycená intertextuali- 
tou, překládají podobně jako synopse originální latinské citáty do němčiny 
nebo češtiny. Užívání latiny tedy může být i jistým vodítkem při snaze 
o určení předpokládaného publika i zadavatele. Mezi dílčí implicitní zá­
věry předkládané studie patří i fakt, že jazyk textu je diferenciačním krité­
riem pouze v uvedeném případě. Čeština a němčina schopnost oddělovat 
texty podle uživatelského určení nemají (samozřejmě mimo jazykových 
kompetencí).

225 Wilfried STROH, Latina je  mrtvá, ať žije latina! Malé dějiny velkého jazyka, Praha 2016, 
s. 224.

226 Srov. W. STROH, Latina je  mrtvá ..., pozn. 225, s. 200.



Svébytnou skupinu tvoří publikace vydané znojemskou tiskárnou 
s podnikatelským rizikem. Na první pohled fádní soubor kalendářů, slabi­
kářů, katechismů a kramářských písní přináší texty přispívající k povzne­
sení gramotnosti a v případě kalendářů například také relativně obsáhlé 
poučné a zpravodajské texty. Společným znakem, který tyto zdánlivě ne­
sourodé texty z hlediska knihtisku charakterizuje, je přítomnost dřevo­
řezové ilustrace. Téměř všechny tisky vydané nákladem tiskárny obsahují 
více či méně hrubě provedená vyobrazení, která se naopak v téměř žádné 
publikaci připsané ostatním skupinám nevyskytují.227 228 U tisků vypravených 
na zakázku lze nalézt nanejvýše otisky štočků s vlysy a vinětami. Jedná se 
tedy jednak o prvek, který ukazuje na tiskařovu iniciativu a který přispíval 
k vyšší prodejnosti vydávané práce na trhu. S velkou pravděpodobností se 
na výrobě části těchto štočků podílel sám majitel dílny Jan Václav Svobo­
da. Mědirytinové přílohy se vyskytují velmi vzácně a téměř ve všech pří­
padech vznikly z podnětu zadavatele.228

Z předloženého členění produkce do zákaznických okruhů vyplývá 
hned několik dalších výzkumných úkolů, které je třeba při výzkumu ven­
kovských tiskáren řešit. Vedle zmíněného obrácení perspektivy k pohledu 
zadavatelů chybí především soupis, který by měl zachycovat nejen důsled­
nou evidenci vydání. Měl by umožnit také analýzu typografického vyba­
vení dílny, ilustrací a dekoru, dochovaných exemplářů jednotlivých tisků 
a jejich provenience, používaných papírů apod. Soupis by se tak mohl stát 
podkladem pro rozbory sazečské práce či dějin užívání knih i precizovat 
nyní pouze naznačené hospodaření tiskárny. Druhý zásadní úkol předsta­
vuje poznání knižního trhu ve Znojmě a to jak role zdejších jarmarků 
a knihvazačských dílen, tak knižních akvizic realizovaných prostřednic­
tvím cílených nákupů mimo město.

Z pohledu habermasovského pojetí společenské proměny odpovídá 
zaměření produkce vydávané ve Znojmě charakteristice reprezentativní 
veřejnosti. Rozpoznatelné jsou už zřetelně také indicie budoucí změny. 
V tiscích bratrstev se otevírá již jasně zformovaná soukromá náboženská 
sféra. Formální pravidla disputací jako akademické disciplíny mohla do­
dávat jejich tištěným verzím prefigurativní roli ve vytváření celospolečen­

227 Výjimkou je zmiňovaný neatribuovaný členský lístek bratrstva sv. Antonína Paduánského 
v Hradišti u Znojma (viz pozn. 93).

228 Rytiny obsahují tisky: BCBT42805 (viz pozn. 19 a 193); Josef KARÁSEK, Gežjss, M a- 
rya, Jozeff... . Znojmo 1711; BCBT32204 (viz pozn. 103); BCBT42820 (viz pozn. 176); 
BCBT10893 (viz pozn. 123); BCBT42881 (viz pozn. 156).



ského kritického dialogu, který charakterizoval rodící se osvícenskou spo­
lečnost. Díky tištěné formě a stále ještě univerzální latině začaly disputace 
hrát roli předchůdců vědeckých časopisů a budovat odbornou komunikaci 
napříč Evropou. Podobnou roli hrály i učebnice, protože rozvoj gramot­
nosti byl jedním ze základních prvků, které zmíněnou přeměnu umožnily. 
Z tisků vydávaných ve Znojmě k utváření veřejnosti přispívaly význam­
nou měrou každoročně vydávané kalendáře. Přinášely obsáhlejší zpravo­
dajské texty i praktické informace o termínech výročních trhů. Kombi­
nace kalendáře, poznámkového sešitu, praktických návodů, zpravodajství 
a údajů důležitých pro rozvoj obchodu vytvářela tiskovinu oslovující široké 
publikum od šlechticů až po řemeslníky.229 Kramářské tisky potom vy­
povídají o rostoucí snaze saturovat i potřeby lidové kultury, byť s cíleným 
náboženským obsahem. Zřetelněji tyto tendence vyvstanou při pohledu 
na produkci tiskárny za vedení Antona Johanna Preifie ve studii, která 
bude na tento text navazovat.

229 J. HABERMAS, S tru k tu rá ln í p řem ěna  ..., pozn. 1, s. 79-84.



Příloha

Konsignace znojemských tisků 
předkládané královskému tribunálu na Moravě

Specification
Uber die von Anno 1723 bis 1724 allhier in Druck aufigegangene Sachen 
A. 1723
Rose defi Kónigreich Bóheimb, wo Kurtzer Begriff des Geburts, Lebens 

und defi Todts230 231 232 233 234 235 236 237 238 239
Danckbares Andenken d. Mindesten Geselschafft JESU, das ist eine 

Predig23!
Alma Sodalitas beatissims virginis Maris Iglauer232 
Alma Sodalitatis Znaymber2-3-3 
Theses ex universa philosophia234 
Theutsche privilegierte Nahmenbuchl235 
Bóhmische NahmenbuchE-36

Znaymb d. 8. Sept. [1724]
Johann Wentzl Swoboda, Buchdrucker m.p.
M Z A  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/29, inv. Č. 472, kart. 47, f .  17.

Specification
Uber die von Anno 1724 bifi 1725 allhier in Druck aufigangene Sachen 
Anno 1725
Crackauer Schreib Calend.237
Crackauer Bauren [!] Calend.238
Grosse Tag=Zeiten fur die Abgestorbene Sodalen239

230 BCBT42825, viz pozn. 177.
231 BCBT11323, viz pozn. 117.
232 BCBT42826, viz pozn. 108.
233 Viz pozn. 107.
234 BCBT42827, viz pozn. 158.
235 BCBT42821, viz pozn. 197.
236 Knihopis K15444, viz pozn. 197.
237 BCBT42831,viz pozn. 183.
238 BCBT42832, viz pozn. 186.
239 Viz pozn. 106.



Passio Domini Nostri Jesu Cristi240 241 242 243 244 245 246 247 248 249 250 251 252 253 
Privilegierte teutsch= und bohmische Canisi24J

Znaymb d. 9. Jenn. 1725
Johann Wentzl Swoboda, Buchdrucker m.p.
M Z A  Brno, B1 Gubernium, sign. B6/29, inv. Č. 472, kart. 47, f .  26.

Specification
Der sich befindenden Sachen der Znaymer Buchd. die zu den Koniglichen 
Ambt geboren [i.e. gehoren], welche bestehen im jedes von 16 exemplarien.
Erstens Toden Catalogus Maris Reinigung von die P. Jesuvite 16 ex.242
Item Synobs vor eodem Patres Jesoviten ........................................  16 ex.243
Item ein Buchel Bomische Sprach, welches betitelt

examen K Spowědj .....................................................................  16 ex.244
Item Bruderschafft Catalogus von die P. Dominicanern................  16 ex.245
Item Bruderschafft Catalogus de Mariae Cameli nach Aufipitz__ 16 ex.246
Item ein Predig vor Ihro Hochwurden P. Riga des

hl. Dominicern ordens doctore in Prune.....................................  16 ex.247
Item Synobsym nacher Nicolspurk von die P. Piarem ...................  16 ex ^8
Item Bruderschafft Catalogus Mariae Heimsuchung

von die P. Jesu .............................................................................  16 ex.249
Item Synobsys von die P: Piarum .................................................... 16 ex.250
Item Synobsym nacher Nicolspurk ................................................  16 ex.251
Item Catalogus S. Joannis Nepom. nacher Mislibořitz...................  16 ex.252
Item Synobsum nacher Iglawer die P. Jesu .....................................  16 ex.253

240 BCBT42835, viz pozn. 180.
241 BCBT42833 a BCBT42834, viz pozn. 190.
242 Viz pozn. 109.
243 Viz pozn. 134.
244 Knihopis K17877, viz pozn. 136.
245 Viz pozn. 109.
246 Viz pozn. 109.
247 BCBT05025, viz pozn. 112.
248 Viz pozn. 134.
249 Viz pozn. 109.
250 Viz pozn. 134.
251 Viz pozn. 134.
252 Viz pozn. 109.
253 Viz pozn. 134.



Item ein Predig von dem Domm[?] S..m:[?] nacher Dúrnholtz__ 16 ex.254
Item Disputation nacher Nicolspurk............................................... 16 ex.255
Item Disputation ad eundem locum ............................................... 16 ex25Ř
Item Toden Catalogus Mariae Nominis Sodalitas betitult .............  16 ex25?
Item ein Búchel [?]adlich Teutsch schreiben und lessen zu lernen

vor die Patres Piarum gedruckt worden....................................... 16 ex258

Seznam postoupený znojemským magistrátem tribunálu dne 28. února 1738. 
MZA Brno, B1 Gubernium, inv. č. 472, sign. B6/31, fol. 271.

254 Viz pozn. 169.
255 Viz pozn. 151.
256 Viz pozn. 151.
257 Viz pozn. 109.
258 Viz pozn. 137.



The Birth of a Provincial Print Shop.
The Znojmo Workshop in the Years 1703-1742

JIŘÍ DUFKA 

s u m m a r y

At the beginning of the 18th century, the production of printed books in the Czech lands 
was influenced by the establishment of a number of printing workshops. Only limited 
information is available on them despite the fact that the great social changes in the 
second half of the century are usually associated with the spread and availability of the 
texts distributed by means of printing press.

The presented text is a case study that provides a detailed analysis of the newly es- 
tablished Znojmo printing workshop and offers a typology of its publications based on 
groups of commissioners. The first, biographically conceived part describes the establish­
ment of a small workshop, which was connected with protracted disputes with compet- 
itors in Brno and Olomouc. The printing workshop began to operate without the royal 
privilege -  it claimed that it had been registered at the university of Vienna, which was 
a common method of legalising a business in Lower Austria, from where both of the 
first two printers had come. After the forced closure in 1711-1717, in which one of the 
disputes with the competition had culminated, the operation was renewed for good, this 
time based on the ruler’s permission. This was followed by the privilege for the printing of 
primers and catechisms, which seems to have formed one of the economic pillars of the 
company. The nonobservance of the privilege significantly worsened the financial situ- 
ation of the printing workshop mainly in the 1730s. The documentary material on the 
disputes concerning the observance of the privilege forms a significant part of the source 
base of the study.

The Znojmo production, documented both physically and in the inventories submitted 
to the Tribunal, was divided into four groups based on commissioners. The common de- 
nominator of the first three -  religious fraternities, monastic houses as well as secular au- 
thorities (the nobility and the town of Znojmo) is the emphasis on self-presentation, but 
each of the groups also issued publications directed inside its own community. The frater­
nities commissioned devotional prints to be used in the personal piety of their members; 
the monasteries and monastic houses printed professional works and publications for the 
needs of their schools and studies; among the nobility, a special type of printed material 
intended for the social class was represented by opera librettos. The town of Znojmo, 
after all an authority itself, exhibits a very similar method of self-presentation through 
printed materials as the nobility. It is worth mentioning in particular the works printed 
for the large Piarist college in Mikulov, some of which were even published in new edi- 
tions abroad. The fourth group of Znojmo prints consists of texts published at the cost 
of the printer, including chiefly calendars, primers, catechisms and broadside ballads. The 
commercial nature of the prints is characterised, for instance, by the use wood-cut illus- 
trations from printing blocks made directly in the Znojmo printing workshop.



The production of Znojmo printing workshop is not exclusively local in character. In 
particular the monastic milieu created networks for the distribution of the local printed 
materials in Central Europe. For a more comprehensive understanding of the importance 
of the workshop, however, the research must be complemented and also focus on the 
orders of individual customers from other workshops and the book trade, which the local 
production probably only complemented.
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Znojmo • first half of the 18th century • Christian Anton Wagner • Jan Václav Svoboda • 
Anna Terezie Svobodová • book printing in Moravia


